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Simboli, ki se uporabljajo v teh navodilih

A OPOZORILO!

Qznacuje grozeco nevarnost.

Ce opozorila ne upostevate, lahko povzrocite smrt ali zelo
hude poskodbe.

POZOR!
Qznacuje morebitno nevarno situacijo.
Ce opozorila ne upostevate, lahko povzrocite rahle
poskodbe ali materialno Skodo.

@ OPOMBA
Znacuje nasvete o uporabi in pomembne informacije.
Simboli na elektricnem orodju

Pred vklopom elektricnega orodja preberite
navodila za uporabo!

Nosite o¢ala!

Razred za¢ite Il
D (popolnoma izoliran)

Informacije o odlaganju stare naprave!
(oglejte si stran 90)!

Za vas$o varnost

/\  orozoriLo!

Pred uporabo kotnega brusilnika si preberite in upostevajte

naslednje dokumente in informacije:

- tanavodia za uporabo,

- razdelek “Splosna varnostna navodila” o ravnanju z
elektricnimi orodji v priloZeni knjiZici (letak $t. 334.480) in,

—  trenutno veljavna pravila na mestu uporabe in predpise o
preprecevanju nesrec.

Polirna naprava je najsodobnejsiizdelek in je bila izdelana v

skladu s priznanimi varnostnimi predpisi. Vseeno lahko med

uporabo elektricna naprava predstavija nevarnost za

Zivljenje ali telesni del uporabnika ali drugih oseb, poleg tega

pa lahko pride do poskodb elektricnega orodja ali materialne

Skode. Polirno napravo lahko uporabljate le

— v predvidene namene in,

- vbrezhibnem stanju.

Napake, ki ogrozijo vamost, je treba nemudoma odpraviti.

Predvidena uporaba

Ta rocni ekscentriéni polimik je namenjen

- zauporabo v industrijskih okoljih,

- razlicnim vrstam poliranja, na primer lakiranih povrsin na
vozilih, povrsin pohistva, kovinskih in drugih povrsin,
s polimimi gobami ter jagnjecjo in ov¢jo kozo,

- zauporabo s polimimi nastavki, ki so primemi za Stevilo
vrtljajev min. 500 vrt/min.

Varnostna navodila za poliranje

AN\ OPOZORILO!

Preberite in preglejte vsa varnostna navodila, opozorila,

slike in specifikacije za to elektricno orodje. Ce spodaj

navedenih navodil ne boste upostevali, lahko povzrocite
elektricni udar, poZar in/ali resne poskodbe. Varnostna
opozonla in navodila shranite za pnhodnjo uporabo.
To elektricno orodje je namenjeno poliranju.
Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, risbe in
specifikacije, ki so prilozene temu elektriénemu
orodju. Zaradi neupo$tevanja navodil lahko pride do
elektriénega udara, pozara in/ali hude po$kodbe.

m  Odsvetujemo uporabo tega elektricnega orodja za
dela, kot so brusenje, brusenje z zi¢no Scetko ali
odrezovanje. Dela, za katera ni namenjeno to elektricno
orodje, so lahko nevarna in lahko povzrogijo telesne
poskodbe.

m  Ne uporabljajte pripomockov, ki jih posebej za to
orodje ni izdelal in priporocil proizvajalec orodja.
Ceprav je pripomocek mogoce prikljuciti na vase
elektri€no orodje, ta ni nujno tudi varen.

m  Nazivna hitrost pripomocka mora biti vsaj enaka
najvedji hitrosti, ki je oznacena na elektricnem
orodju. Pripomocki, ki se vrtijo z ve€jo hitrostjo od
nazivne hitrosti, se lahko zlomijo ali razpadejo.

®  Zunanji premer in debelina vasega pripomocka
morata biti v predvidenem obmocju zmogljivosti
vasega elektricnega orodja. Prevelikih ali premajhnih
pripomockov ni mogoce primerno za¢ititi ali upravijati.

m  Navojni nosilci pripomockov morajo ustrezati
navojem na vretenu brusilnika. Pri pripomockih, ki
jih namestite s prirobnicami, morajo nati¢ne
odprtine pripomockov ustrezati premeru prirobnice.
Pripomocki, ki ne ustrezajo vpenjalnemu drzalu
elektri¢nega orodja, so neuravnotezZeni, se preve¢
tresejo in lahko povzrogijo izgubo nadzora.

m  Ne uporabljajte poSkodovanega pripomocka. Pred
uporabo vsakokrat preglejte pripomocek, ali so na
primer brusilni koles¢ki odlomljeni ali razpokani, ali
je podlozna blazinica razpokana, raztrgana ali
obrabljena in ali ima Zi¢na $¢etka locene ali
zlomljene Zice. V primeru, da je elektri¢no orodje ali
pripomocek padel na tla, preverite Skodo in
namestite nepoSkodovan pripomocek. Po preverjanju
in namesc¢anju pripomocka umaknite ploscati del
vrteCega pripomocka pro¢ od sebe in drugih oseb in
pustite, da elektriéno orodje eno minuto deluje z
najvecjo hitrostjo brez obremenitve. Poskodovani
pripomocki se v tem ¢asu preskusanja obicajno zlomijo.

m  Nosite osebno zas¢itno opremo. Uporabljajte
zas$éito za obraz, zaséitna ocala s stransko zascito
ali obicajna zascitna ocala glede na vrsto dela. Po
potrebi nosite protipraSno masko, zascito za sluh,
rokavice in zasc¢itni predpasnik, ki ga ne morejo
prebiti ostri kosi ali delci obdelovanca. Zas¢ita za o€i
mora $¢ititi pred leteCimi ostanki, ki nastanejo med
razliénimi deli. Protipra$na maska ali respirator
mora biti sposoben filtrirati delce, ki se ustvarjajo
med vasim delom. Dalj$a izpostavljenost moénemu
hrupu lahko povzrodi izgubo sluha.
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m Druge osebe morajo biti na varni razdalji od
delovnega prostora. Vsaka oseba, ki vstopa v
delovni prostor, mora nositi osebno zascitno
opremo. Delci obdelovanca ali zlomljenega pripomocka
lahko odletijo zunaj neposredne blizine dela in
Bovzroéijo poskodbo.

rzite kabel pro¢ od vrtecega pripomocka.

V primeru, da izgubite nadzor nad orodjem, lahko orodje

prereze kabel ali se zanj zatakne in vam roko lahko

otegne v vrteci pripomocek.

m  Nikoli ne odlozite elektricnega orodja, preden se
popolnoma ustavi. VrteCi se pripomocek se lahko
zatakne za povrsino in povzroci, da elektri€no orodje
uide izpod vaSega nadzora.

m  Ne vklapljajte elektricnega orodja, kadar ga nosite
ob boku. Vrtedi pripomocek se lahko nenamerno zatakne
za va$a oblacila, kar ga potegne proti vaSemu telesu.

m  Redno Cistite zraénike elektriénega orodja. Ventilator
motorja sesa prah v ohiSje. Prekomemna kolicina nabranega
kovinskega prahu lahko povzrogi elektriéni udar.

m  Ne upravljajte elektricnega orodja v blizini vnetljivih
materialov. Iskre lahko vnamejo te materiale.

m  Ne uporabljajte pripomoékov, za katere so potrebna
tekoca hladilna sredstva. Z uporabo vode ali drugega
tekoCega hladilnega sredstva lahko povzrocite elekricni
udar, ki lahko povzrodi tudi smrt.

Odskok in podobna opozorila

Povratni udarec {e nenadna reakcija, ki nastane zaradi

zagozdenja ali blokiranja vrteCega se vsadnega orodja, na

primer brusilnega koluta, brusilnega kroznika, zi¢ne Scetke in
podobnega. Zagozdenie ali blokiranje ima za posledico
takojSnjo ustavitev vrte¢ega se vsadnega orodja.

Nekontrolirano elektricno orodje se zaradi tega pospeSeno

premakne v smer, ki je nasprotna smeri vrtenja vsadnega

orodja.Ce se na primer brusilni kolut zatakne ali zablokira

v obdelovancu, se lahko rob brusilnega koluta, ki je potopljen

v obdelovanec, zaplete vanj in brusilni kolut se odlomi ali

povzrogi povratni udarec. Brusilni kolut se nato premakne proti

uporabniku ali pro¢ od njega, odvisno od smeri vrtenja

brusilnega koluta na mestu blokiranja. Blokirni koluti se lahko
pri tem tudi zlomijo.Povratni udarec je J)osledica napacne ali
pomanjkljive uporabe elektricnega orodja. Preprecite ga lahko

z ustreznimi previdnostnimi ukrepi. Navedeni so v

nadaljevanju besedila.

m  Trdno drzite elektriCno orodje in se postavite tako,
da lahko z rokami in telesom obvladate silo odskoka.
Za ucinkovit nadzor nad odskokom ali sunkom med
zagonom vedno uporabljajte dodatni rocaj, ¢e ga
ima orodje. Upravljavec lahko nadzoruje sunek ali silo
odskoka, Ce izvede ustrezne varnostne ukrepe.

m  Nikoli ne postavljajte svoje dlani v blizino vrtecega
pripomocka. Pripomocek lahko odskoci na vaso dlan.

m  Ne postavljajte se v obmocje, kamor se lahko orodje
premakne v primeru odskoka. Elektri¢no orodje bo ob
odskoku odletelo v nasprotno smer gibanja polime
naprave na tocki stiska.

m  Posebej previdni dobite pri obdelovanju kotov, ostrih
robov ipd. Pazite, da orodje ne poskakuije ali se zatakne.
Koti, ostri robovi ali poskakovanje pogosto povzrocijo
zatikanje vrte¢ega pripomocka in izgubo nadzora ali odskok.
To lahko povzroci izgubo nadzora ali odskok.

m  Ne pritrjujte lesoreznega rezila z verigo ali zobate
rezalne plosce. Tak3na rezila pogosto povzrocajo
odskok in izgubo nadzora.
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Posebna opozorila za poliranje

m  Ne dovolite, da bi se nepritrjeni deli polirne blazinice
ali njene pritrditvene Zice prosto vrtele. Odmaknite
ali odrezite nepritrjene pritrditvene Zice. Prsti se
lahko zapletejo v nepritrjene in vrtee se pritrditvene Zice
ali zataknejo za obdelovanec.

Dodatna varnostna navodila

m  Napetost vticnice in specifikacije na plos€ici z nazivnimi
vrednostmi se morajo ujemati.

m  Ne pritiskajte zaklepa vretena, dokler se orodje ne ustavi.

Hrup in tresljaji

III OPOMBA

Vrednosti za nivo hrupa, ocenjenega s stopnjo A, ter skupne
vrednosti tresljajev so navedene v razpredelnici na 5.
Vrednosti hrupa in tresljajev so bili doloceni v skladu s
standardom EN 62841.

POZOR!

Navedene meritve veljajo za nova elektricna orodja.
Vsakodnevna uporaba povzro€i. da se vrednosti hrupa in
tresljajev spremenijo.

OPOMBA
Raven emisij tresljajev na tem listu z informacijami je bila
izmerjena v skladu s standardiziranim preizkusom, podanim
v standardu EN 62841, in ga je mogoce uporabljati za primerjavo
enega orodja z drugim. Uporabljati ga je mogoce za predhodno
oceno izpostavijenosti. Navedena raven emisij tresljajev
predstavija glavni namen uporabe orodja. Ce orodje uporabljate
v druge namene, z drugimi pripomocki ali ga slabo vzdrZujete, se
lahko emisije tresljajev razlikujejo. To lahko moéno povecaraven
izpostaviienosti v celotnem obdobju uporabe.
Ce orodje uporabljate v druge namene, z drugimi pripomocki
ali ga slabo vzdrzujete, se lahko emisije tresljajev razlikujejo.
To lahko moéno zniZa raven izpostavljenosti v celotnem
obdobju uporabe.
Upostevaite tudi druge varnostne ukrepe za za$¢ito uporabnika
pred u€inki tresljajev, na primer: vzdrZevanje orodja in
pripomockov, uporaba s toplimi rokami in organizacija delovnih
VZOrceyv.

POZOR!

Pri ravni zvocnega tlaka nad 85 dB(A) uporabljajte zascito za
usesa.

Pregled (Slika A)

1 Pokrov rocaja

Glava z izhodno odprtino za zrak in pus€ico s smerjo
vrtenja.

Glava gonila *

Napajalni kabel dolzine 4,0 m z vtikacem

Vrtljivi gumb za vnaprejsnjo izbiro hitrosti
Stikalo

Stikalo vklopi in izklopi poliro napravo ter jo pospesi
do vnaprej izbrane hitrosti.

[3, B~ VL N )
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6 Gumb za zaklep stikala
Gumb za zaklep zaklene stikalo med neprekinjenim

delovanjem.
7  Tipska tablica *
8 Kroznik

9  Vpetje kroznika
Vijaéni klju¢ Torx T20 *

* ni prikazano

Navodila za uporabo

OPOZORILO!

Pred izvedbo kakrsnih koli del na polirni napravi vedno

izvlecite omreZni vtic.

Pred vklopom elektricnega orodja

Poliro napravo razpakirajte in preverite, ali deli manjkajo ali

so poSkodovani.

Prltrdltevlmenjava nastavka (Slika B)

Izvlecite vtic iz vtiCnice.

l Polimo sredstvo, centrirano glede na nastavek, vpnite na
kroznik (8). Uporabljaite le orodje za poliranje,
ki ni poskodovano.

m OmreZni vti¢ vtaknite v vtiénico.

m  VKljucite poliro napravo (brez uporabe prekucnega
stikala) in jo pustite delovati priblizno 30 sekund. Preverite
glede neuravnoteZenosti in tresljajev.

Polirno napravo izklopite.

Vklop in izklop

Kratko delovanje brez uporabe prekucnega
stikala (Slika C)

m  Pritisnite in pridrzite stikalo.

m Za izklop sprostite stikalo.

Trajno delovanje z zaklepom

Iil OPOMBA!

Elektricno orodje ima blokado ponovnega zagona. To
pomeni, da se vkloplieno elektricno orodje po izpadu
elektricnega toka ne bo ponovno vklopilo.

Ponoven vklop elektri¢nega orodja po izpadu

elektricnega toka

- Izklopite elektriéno orodje.

- Ponovno vklopite elekiri¢no orodje.

Slika D:

m  Pritisnite in pridrzite stikalo.

W Za zaklep polozaja pridrZite gumb za zaklep in sprostite
stikalo.

Slika E:

m  Zaizklop stikalo na kratko pritisnite in ga nato izpustite.

VnaprejSnja izbira hitrosti (Slika F)

m  Zanastavitev hitrosti delovanja vrtljivi gumb nastavite na
Zzeleno vrednost.

m  NeZno pritisnite stikalo, da delovanje elektriénega orodja
pospesite do vnaprej izbrane hitrosti.

[i|  opomsar

Pri preobremenitvi ali pregrevanju med neprekinjenim
delovanjem elektricno orodje samodejno zmanjsuje hitrost,
dokler se ustrezno ohladi.

Navodila za uporabo (Slika G)

POZOR!
Ko polirno napravo izklopite, se orodje za bruSenje Se krajsi
Cas vrti.

[i]  opomsar

Po menjavi nastavka (npr. volna namesto polire gobe)

lahko zaradi razlike v teZi pride do povecanih tresljajev.

Spreminjajte delovno Stevilo vrtljajev na nastavitvenem

kolescu (4), dokler se tresljaji ne zmanj$ajo.

- Preden orodje naslonite na povrsino za poliranje, ga
vkljucite in pocakajte, da doseze nastavljeno Stevilo
vrtijajev.

- Polimik neZno pritisnite na povrsino za poliranje in ga
premikaijte s kroznimi gibi, ki se prekrivajo, da zagotovite
dober rezultat poliranja in dolgo Zivijenjsko dobo orodja.

- Naobéutljivih povrSinah (npr. lak avtomobila) ne orodja ne
uporabljajte agresivno, ampak delajte pri nizjih hitrostih z lazjim
pritiskanjem na obdelovalno povrsino.

—  Pri uporabi polirne paste za posamezno pasto uporabite
ustrezno orodje.

Dodatne informacije o nasih izdelkih so na voljo na

www.indasa-abrasives.com.

Vzdrzevanje in nega

OPOZORILO!
Pred izvedbo kakrsnih koli del na polirni napravi vedno
izvlecite omreZni vtic.
Ciscenje
m  Elektriéno orodje in zratne reZe redno Cistite. Pogostost
¢iSCenja je odvisna od materiala in trajanja uporabe.
m S suhim stisnjenim zrakom redno izpihujte notranjost
ohi$ja in motorja.
Ogljikove Scetke
Polira naprava ima ogljikove $cetke za izklop.
Ko je dosezena meja obrabe ogljikovih $Cetk za izklop, se
polima naprava samodejno izklopi.

[i]  opomsar

Za zamenjavo uporabite samo originalno dobavijene dele
proizvajalca. Pri uporabi neoriginalnih delov se garancijske
obveznosti proizvajalca Stejejo za nicne.

Med uporabo polime naprave lahko skozi zadnje reze za
dovod zraka opazite tlenje ogljikovih 5Cetk. Ce se ogljikove
SCetke prekomerno iskrijo, polirmo napravo nemudoma
izklopite. Polirno napravo predajte v servisni sluzbi za stranke,
pooblad&eni s strani proizvajalca.

Gonilo
[i]  opomsar
V garancijski dobi ne odvifajte vijakov na glavi gonila.

V primeru neupoStevanja se garancijske obveznosti
proizvajalca Stejejo za nicne.
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Menjava obrabljenih delov

Menjava kroznika
m Vi€ izvlecite iz vtinice.
m  QOdstranite orodje za poliranje.
m  Orodje polozite na hrbtno stran.
Slika H:
m  Zvijatnim klju¢em Torx odvijte vijake (1.).
m  Snemite obrabljen kroznik (2.).
; Odstranite umazanijo v notranjosti.
lika I:

m  Poravnajte luknje za pritrjevanje in namestite nov kroznik (3.).

Slika J:

m  Privijte vijake in jih zategnite z vijatnim klju¢em Torx (4.).
(Zatezni moment 2,5-3,0 Nm (1,8-2,2 ft. Ib.))

m Opravite preizkusni tek. Preverite, ali prihaja do
neuravnoteZenosti in tresljajev.

POZOR!

Napacni zatezni moment lahko povzroci poskodbe na orodju in
obdelovanih povrsinah.

Popravila
Popravila lahko izvede samo pooblas¢ena servisni center za
stranke.

Nadomestni deli in pripomocki

OPOMBA!
Uporabljati je dovoljeno samo orodja, ki jih odobri
podjetie INDASA.
Za druge pripomocke, zlasti orodja in polirme pripomocke, glejte
kataloge proizvajalca.
Eksplozijsko risho in sezname nadomestnih delov najdete na
nasi spletni strani: www.indasa-abrasives.com

Podatki o odlaganju

OPOZORILO!
Pri odvecnih elektricnih orodjih odstranite napajalni kabel, da
bodo uporabna.

Elektricnih orodij ne odstranite med gospodinjske
E odpadke!

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektriéni in elektronski opremi ter prenosom v nacionalno
pravo je treba rabljena elektri¢na orodja zbrati lo¢eno in
reciklirati na okolju prijazen nacin.

il oromsal
Glede mozZnosti odstranjevanja se obrnite na
poobla$cenega prodajalca!

90

Izjava o skladnosti C €

Na lastno odgovomost izjavljamo, da je izdelek, opisan na 5.
strani, skladen z naslednjimi standardi ali normativnimi
dokumenti:
EN 62841 v skladu z dolocbami iz direktiv 2014/30/EU,
2006/42/ES, 2011/65/EU.
Odgovornost za tehniéno dokumentacijo:
INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

e

Maria Manuel Santos
Director

November, 2022

INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Izjava o omejitvi odgovornosti

Proizvajalec in njegov zastopnik nista odgovorna za kakrdno koli
Skodo in izgubo dobicka zaradi prekinitve poslovanja, kije posledica
izdelka ali nemogoce uporabe izdelka.

Proizvajalec in njegov zastopnik nista odgovorna za kakrdno koli
Skodo, ki je nastala zaradi nepravilne uporabe elektriénega orodja ali
njegove uporabe z izdelki drugih proizvajalcev.
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Simboluri folosite

AVERTIZARE!

Inseamna un pericol care ameninta direct. In cazul in care
nu se acorda atentie acestei indicatii exista amenintarea cu

moartea sau raniri grave.

ATENTIE!

Inseamné o posibil4 situatie periculoasa. In cazul in care nu

se acorda atentie acestel indicatii pot avea loc réniri sau
pagube materiale.

il moicare

Inseamna sfaturi utile de aplicare si informatii importante.

Simboluri pe aparat

Tnainte de punerea in functiune cititi
Instructiunea de utilizare!

Purtati ochelari de protectie!

Clasa de protectie Il (complet izolat)

Indicatie de salubrizare pentru aparatul vechi
(vezi pagina 94)

Pentru siguranta Dvs.

AVERTIZARE!
Inainte de utilizarea lustruitorului cititi si apoi actionati:
- prezenta instructiune de deservire,

-, Indlicatii de siguranta generale” pentru utilizarea sculelor

electrice in caietul anexat (Inscris Nr.: 334.480),

- Regulile si prescriptiile de protectie contra accidentelor
aplicabile locului de utilizare.

Acest lustruitor este construit dupa stadiul tehnicii si al

regulilor tehnice de siguranta recunoscute. Cu toate acestea

este posibil ca la utilizarea sa s apard pericole pentru

corpul si viata utilizatorului sau al unor terti respectiv pagube
la masind sau la alte valori materiale. Lustruitorul trebuie s&

se utilizeze

- pentru o folosire conform destinatiei,

- intr-o stare tehnica de siguranta ireprosabila.
Inlaturati imediat defectiunile care afecteaza siguranta.

Folosire conform destinatiei
Acest slefuitor manual cu excentric este adecvat
- pentru utilizarea in industrie $i mestesuguri,

- pentru orice tip de slefuire, ca de exemplu a suprafetelor

vopsite ale vehiculelor, suprafetelor de mobila si

suprafetelor metalice etc., cu bureti pentru slefuire, discuri

din pasla si din piele de miel,

pentru utilizarea cu scule de lustruit, admise pentru o
turatie de cel putin 500 rot/min.

Indicatii de siguranta pentru lustruit

AVERTIZARE!

Cititi toate indicatiile de siguranta, instructiunile, figurile
si specificatiile pentru scula electrica inclusa in
pachetul de livrare. Nerespectarea indicatiilor de avertizare
si a instructiunilor poate provoca electrocutare, incendlii si/
sau raniri grave. Pastrati toate indicatiile de siguranta si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Aceasta unealta electrica trebuie folosita ca lustruitor.
Acordati atentie tuturor indicatiilor de siguranta,
instructiunilor, reprezentarilor si datelor, pe care le
primiti impreuna cu aparatul. Daca nu acordafj atentie
urmatoarelor indicatji, se poate ajunge la electrocutaare,
foc sifsau raniri grave.

Acesasta unealta electrica nu este indicata pentru
polizare, slefuire cu gmirghel, lucrari cu perii de sarma
si discuri abrazive. Utilizari, care nu sunt prevazute pentru
aceasta unealta electrica pot produce periclitari si raniri.
Nu folositi accesorii, care nu au fost prevazute si
recomandate de producator special pentru aceasta
unealta electrica. Numai pentru ca afi putut fixa
accesoriul la unealta dvs. electric, nu garanteaza

o utilizare sigura.

Turatia admisa a sculei de schimb trebuie sa fie cel
putin la fel de mare ca turatia maxima indicata pe
unealta electrica. Accesoriul care se roteste mai repede
decét este admis, se poate rupe si zbura imprejur.
Diametrul exterior si grosimea sculei de schimb
trebuie sa corespunda datelor privind dimensiunile
uneltei dvs. electrice. Sculele de schimb gresit
dimensionate nu pot fi ecranate sau controlate suficient.
Scule de schimb cu filet trebuie sa se potriveasca
exact cu filetul gpindelului de lustruit. La scule de
schimb, care se monteaza cu ajutorul unei flanse,
diametrul gaurii sculei de schimb trebuie sa se
potriveasca cu diametrul de prindere al flangei. Sculele
de schimb, care nu se fixeaza exact pe unealta electrica,
se rotesc neregulat, vibreaza foarte puternic si pot duce
la pierderea controlului.

Nu folositi scule de schimb defecte. Controlati inainte
de fiecare utilizare sculele de schimb, daca sunt
ciobite sau prezinta fisuri. Daca unealta electrica sau
scula de schimb cad jos, verificati daca s-au defectat
sau folositi o sculd de schimb fara defecte. Daca afi
controlat scula de schimb si ati montat-o, ramaneti
atat dvs. cat si persoanele aflate in apropierea dvs. in
afara nivelului sculei rotitoare i lasati aparatul sa se
roteasca timp de un minut cu turatia maxima. Sculele
de schimb defecte se rup de cele mai multe ori in timpul
de testare.

Purtati echipament de protectie personal. Folositi in
functie de aplicatie protectie totala pentru fata,
protectie pentru ochi sau ochelari de protectie.

In masura in care este potrivit, purtati masca de praf,
protectie pentru auz, manusi de protectie sau un sorf
special, care fine particulele mici de material departe
de dvs. Ochii trebuie protejati de corpurile straine care
zboara imprejur, care apar la diverse aplicatji. Masca de
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praf sau de protectje a respiratjei trebuie sa filtreze
praful care se formeaza la aplicatie. Daca sunteti expus
la zgomot puternic, puteti sa va pierdeti auzul.

m  Fitj atenti la celelalte persoane la distanta sigura fata
de zona dvs. de lucru. Oricine intra in zona de lucru,
trebuie sa poarte echipament de protectie personal.
Bucatj sparte ale sculei sau scule de schimb rupte pot

zbura si produce raniri si in afara zonei de lucru directe.

m  Tineti cablul de retea departe de sculele de schimb
rotitoare. Daca pierdetj controlul asupra aparatului,
cablul de retea poate fi taiat sau prins si mana sau braful
dvs. pot ajunge in scula de schimb rotitoare.

®  Nu depuneti niciodata unealta electrica inainte ca
scula de schimb sa se fi oprit complet. Scula de schimb
rotitoare poate veni in contact cu suprafata pe care
a fost depusa, iar dvs. puteti pierde controlul asupra
uneltei electrice.

m  Nu lasati sa functioneze unealta electrica in timp ce o
purtati. Imbracédmintea dvs. poate fi prinsa prin contact
intamplator cu scula de schimb rotitoare si scula poate
patrunde in corpul dvs.

m  Curatati in mod regulat fantele de aerisire all uneltei
dvs. electrice. Suflanta motorului aspira praf in carcasa
si 0 acumulare puternica de praf metalic poate produce

ericole electrice.

m  Nufolositi unealta electrica in apropiere de materiale
inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste materiale.

m Nu folosi%i scule de schimb, care necesita lichide de
racire. Folosirea de apa sau alte lichide de récire pot duce
la electrocutare.

Reculul si indicatii de siguranta

corespunzatoare

Reculul este reactia brusca aparuta la agatarea sau blocarea

unui accesoriu care se roteste, cum ar fi un disc de glefuit, un

disc abraziv, o perie de sarma, etc. Agatarea sau blocarea
duce la oprirea brusca a accesoriului care se roteste. Aceasta
face, ca scula electrica necontrolata sa fie accelerata in

punctul de blocare, in sens contrar directiei de rotatie a

accesoriului. Daca, de exemplu, un disc de slefuit se agata

sau se blocheaza in piesa de lucru, marginea discului de
slefuit care penetreaza direct piesa de lucru se poate agata in
aceasta si duce astfel la smulgerea discului de slefuit sau
poate provoca recul. Discul de slefuit se va deplasa catre
operator sau in sens opus acestuia, in functie de directia de
rotatie a discului in punctul de blocare. In aceasta situatie
discurile de slefuit se pot chiar rupe. Un recul este consecinta
utilizarii gresite sau defectuoase a sculei electrice. El poate fi
impiedicat prin masuri preventive adecvate, precum cele
descrise in continuare.

m Tineti unealta electrica foarte bine si aduceti corpul si
bratele dvs. intr-o pozitie, in care puteti prelua fortele
de recul. Pentru un control maxim asupra fortelor de
recul sau a momentelor de reactie la accelerare.
Persoana deserventa poate stapani fortele de recul si de
reactie prin masuri de atentie adecvate.

m  Nu aduceti niciodatd mana dvs. in apropierea sculelor
de schimb rotitoare. Scula de schimb poate sa va miste
mana la recul.

m  Evitati cu corpul dvs. zona in care unealta electrica
este migcata la un recul. Reculul trimite unealta
electrica in sensul contrar miscarii lustruitorului la zona
de blocare.
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®  Lucrati deosebit de atent in zona colfurilor, a
marginilor ascutite $.a.m.d. Impiedicati, ca sculele la
rfecul sa se intoarca de la piesa de lucru si sa se
prinda. Scula de schimb rotitoare are tendinta in colfuri,
margini ascutite dau daca ricogeaza, sa se prinda.
Aceasta produce pierderea controlului sau reculul.

m  Nu folositi panze ce circular cu lant sau dintate. Astfel
de scule de schimb produc deseori un recul sau
pierderea controlului asupra uneltei electrice.

Avertismente speciale privind operatiile de

lustruire

®  Nu admiteti parti libere ale capotei de lustruit, in
special gnururi de fixare. Stivuiti sau scurtati snururile
de fixare. Snururi de fixare libere antrenate in rotire va
pot prinde degetele sau se pot prinde in piesa de lucru.

Alte indicatii de siguranta

m Tensiunea de retea si datele tensiunii de pe placuta de tip
trebuie sa fie in concordanta.

m  Apasatj blocarea spindelului numai cand scula este oprita.

Zgomot si vibratie

III INDICATIE!

Extrageti valorile pentru nivelul de zgomot evaluat dupa
curba de filtrare A, precum gi valorile totale ale vibratiei din
tabelul de la pagina 5.

Valorile zgomotului si vibratiei au fost determinate conform
EN 62841.

ATENTIE!

Valorile de masura indicate sunt valabile numai pentru aparate
noi. La utilizarea zilnica valorile zgomotului si vibratiei se
modifica.

INDICATIE!
Nivelul vibratiei indicat in aceste instructiuni a fost masurat
conform unei proceduri de masurare normate in EN 62841 si
poate fi folosit pentru compararea uneltelor electrice intre ele.
El este indicat si pentru o apreciere aproximativa a incarcarii cu
vibratji. Nivelul de vibratje indicat reprezinta aplicatiile principale
ale uneltei electrice.
Daca unealta electrica este utilizata pentru alte aplicatji, cu scule
de schimb care se abat sau care sunt insuficient intretinute,
nivelul de vibratji se poate abate. Aceasta poate méri
considerabil incarcarea cu vibratji in intreg timpul de lucru.
Pentru o apreciere corecta a incarcarii cu vibratji ar frebui luat in
considerare si timpul in care aparatul a fost oprit sau
functioneaza fara sa fie utilizat efectiv.
Aceasta poate reduce considerabil incarcatura de vibratji pe
timpul de lucru total. Stabiliti masuri de siguranta suplimentare
pentru protectia deserventului inainte de actjunea vibratjilor ca
de exemplu: intretinerea uneltei electrice si a sculelor de schimb,
tinerea mainilor calde, organizarea proceselor de lucru.

ATENTIE!
La o presiune acustica de peste 85 dB(A) purtali protectie
pentru auz.
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Dintr-o singura privire (Figura A)

1 Carcasa cu maner
Cu iesire de aer si sdgeata a directiei de rotare.
Cap de transmisie *
Cablu de retea 4,0 m cu stecher de retea
Roata de reglare pentru preselectarea turatiei
Intrerupétor
Pentru pornire si oprire si accelerare pana la turatia
preselectata.
6 Buton de blocare

Blocheaza intrerupatorul in functionare de durata.
7 Placuta de fabricatie *
8 Disc de slefuire
9 Suport disc

[3, 00~ IL V]

Cheie Torx T20 *

* nereprezentatd

Instructiune de utilizare

AVERTIZARE!
Inaintea tuturor lucrérilor la lustruitor scoateti stecherul de
refea.

inaintea punerii in functiune
Despachetatj lustruitorul si controlatj-l daca livrarea este
completa si daca exista defecte de transport.

Fixarea/schimbarea sculei (Figura B)

m Scoatefj stecherul de retea.

m  Efectuati o centrare aproximativa a dispozitivului de
slefuire si apasati ferm pe discul de slefuire (8). Folosii
doar dispozitive de slefuire nedeteriorate.

| Introducetj stecherul de retea in priza.

m  Pornitj lustruitorul (fara fixare) si lasafj-l sa functioneze
cca. 30 secunde. Controlati daca exista descentrare
si vibratji.

m Oprifj lustruitorul.

Pornirea si oprirea

Scurta functionare féra fixare (Figura C)

m  Apasatj intrerupatorul si tinetj-| fix.

| Pentru oprire dati drumul intrerupatorului.

Durata de functionare cu fixare in pozitie

INDICATIE!
Scula electrica este dotata cu un dispozitiv de interblocare la
repornire. Adica, dupa o intrerupere de curent, scula
electricd conectatd nu porneste din nou.

Repornirea sculei electrice dupa o intrerupere de

curent

- Opriti scula electrica.

- Conectatj din nou scula electrica.

Figura D:

m  Apasatj intrerupatorul si tinetj-| fix.

m  Pentru fixare {ineti apasat butonul de blocare si dati
drumul la intrerupétor.

Figura E:
m Pentru oprire apasatj intrerupatorul scurt si datj-i drumul.

Preselectia turatiei (Figura F)

m Pentru reglarea turatiei de lucru pozitionatj roata de
reglare pe valoarea dorita.

m  Prin actionarea sensibild a intrerupatorului aparatul va fi
accelerat pana la turafia preselectata.

@ INDICATIE!

a suprasolicitarea sau supraincalzirea in functionarea de
durata aparatul reduce turatia automat, pana cand aparatul s-a
redus suficient.

Indicatii de lucru (Figura G)

ATENTIE!

Dupa oprire scula de lustruit mai functioneazd pentru scurt timp.

g INDICATIE!

upd inlocuirea unui material (de ex. disc din p&sl& in loc de

burete pentru slefuire) pot aparea vibratii puternice din

cauza d/ferente/ de greutate. Modificati viteza de lucru pe
roata (4) pana cand se reduc vibratiile.
Pornitj aparatul inainte de pozitionare i lasati-l sa
functioneze pana la viteza setata.

- Mutatj aparatul de lustruit prin presiune ugoara, cu miscéri
circulare, suprapuse pe suprafata de slefuit, pentru a
obtine rezultate bune si duratd mare de functionare a
aparatului.

- La suprafete sensibile (de ex. lacuri auto) nu lucrati
agresiv, ci cu ture joase si presiune de apasare mica.

- La utilizarea pastei de lustruit folositi 0 scula proprie
pentru fiecare pasta.

Informatji suplimentare privind produsele producéatorului la

www.indasa-abrasives.com.

Intretinere si ingrijire

AVERTIZARE!
Inaintea tuturor lucrarilor la lustruitor scoateti stecherul de
retea.

Curagare
m  Curatat aparatul si fantele de aerisire in mod regulat.
Frecventa depinde de materialul prelucrat si de durata
utilizarii.

m  Suflatj regulat interiorul carcasei cu aer sub presiune
uscat.

Perii de carbune

Lustruitorul este dotat cu carbune de intrerupere.

Dupa atingerea limitei de uzura a cérbunilor de intrerupere
lustruitorul va fi deconectat automat.

m INDICATIE!

Folositi numai piesele originale ale producatorului pentru
schimb. La folosirea de fabricate stréine se sting obligatiile
de garantie ale producétorului.

Prin orificiile de intrare a aerului din spate poate fi observant
focul carbunelui in timpul utilizarii.

Cand focul carbunelui este prea puternic opritj lustruitorul
imediat. Predatj lustruitorul unui atelier de service pentru
clientj autorizat de producator.
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Transmisia
m INDICATIE!

Nu desfaceli suruburile de la capul de transmisie in timpul
perioadei de garantie. In caz de nerespectare se sting
obligatiile de garantie ale producétorului.

inlocuirea pieselor de uzura

Inlocuirea discului de slefuire

m  Scoatet fisa de retea.

m Scoateti slefuitorul.

m  Asezati masina pe partea din spate.

Figura H:

m Desurubati si scoatetj suruburile cu cheia Torx (1.).

m Scoatefj discurile uzate (2.).

m  [nlaturati murdaria din interior.

Figura I:

m Orientatj pe pozitje orificiile de fixare si agezati noile
discuri de agatare (3.).

Figura J:

m  |ntroducetj suruburile si strangeti cu cheia Torx (4.). (cuplu
de strangere de 2,5-3,0 Nm (1.8-2.2 ft. Ib.))

m  Executati proba de functionare. Controlati descentrarile si
vibratjile.

ATENTIE!
Un cuplu de stréngere necorespunzator determind
deteriorarea aparatului $i a suprafefelor de prelucrat.

Reparatii
Lasatj ca reparatjile sa fie facute exclusiv de un atelier de
service pentru clientj autorizat de producator.

Piese de schimb si accesorii
m INDICATIE!

Se vor utiliza doar sculele autorizate de INDASA.

Alte accesorii, in special scule si mijloace auxiliare pentru
lustruit le gasiti in cataloagele producatorului.

Gasiti desene de ansamblu explodat si liste ale pieselor de
schimb pe pagina noastra de internet:
www.indasa-abrasives.com

Indicatii de salubrizare

A AVERTIZARE!
Faceti neutilizabile aparatele care nu se mai intrebuinteazé
prin indepdrtarea cablului de refea.

Numai pentru tarile EU
E Nu aruncafj uneltele electrice la gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 2012/19/UE pentru
aparatele electrice i electronice vechi si punerea in practica
in legislatia nationala uneltele electrice uzate trebuie sa se
colectz;el separat si trebuie predate unei refolosiri conforme
cu mediul.

@ INDICATIE!
nformati-va la comerciantul de specialitate despre
posibilitatile de salubrizare!
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Conformitatea C €

Noi declaram pe proprie raspundere, ca produsul descris la
pagina 5 este in conformitate cu urmatoarele norme sau
documente normative:
EN 62841 conform prevederilor Directivei 2014/30/UE,
2006/42/CE, 2011/65/UE.
Responsabili pentru documente tehnice:
INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

e

Maria Manuel Santos
Director

November, 2022

INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Excluderea raspunderii

Producatorul si reprezentantul sdu nu raspund pentru
defecte si venitul nerealizat prin intreruperea activitatii, pe
care le-a cauzat produsul sau o imposibila utilizare

a produsului.

Producétorul si reprezentantul sdu nu raspund pentru
pagube produse prin utilizare necorespunzatoare sau in
legatura cu produse ale altor producatori.



E-SERIES PRO XP 125-15

bg

W3non3saHu cumBsonu

A MPEQYNPEXEHNE!

ObosHayasa HenocpPedCMBeHo 3acmpalagawia onacHocm.
IMpu Hecnassare Ha npedynpexdeHuemo eu
3acmpawasam cMbPM UMY MEXKU HapaHSIBaHUs.

BHUMAHUE!
Obo3Hayasa 8b3MOXHa onacHa cumyauus. [pu Hecnasgare
Ha npedynpexdeHuemo eu 3acmpaluasam HapaHseaHus
unu MamepuasnHu wemu.

@ YKA3AHHE!
03Ha4asa Cb8eMU 3a U3NO/I38aHe U 8aXkHa UHEHOPMALUS.

CumBonu Ha ypeaa

Mpeny nyckaHe B ekcrnoarayys npoyetete
YBbTBaHETO 3a excnroaralus!

HoceTe 3awyra 3a ounre!

Knac Ha sawyra Il (HambnHoO 13onupax)

YkasaHusi 3a U3XBBPIISIHE Ha CTapn ypean
(BuXTE CTpaHuMLa 99)

3a Bawara curypHocT

A NPERYNPEXOEHUE!

Mpedu uanonaeaHe Ha nonupaljama MawuHa npoyememe

u nocne Oelicmeatime:

- Hacmosuwomo ynbmeaHe 3a ynompeba,

- «Obwume ykasaHusi 3a 6esonacHocm» 3a paboma ¢
€/1eKMPUYECKU UHCMPYMEHMU OM NpUnoxeHama
KkHuxKa (VM3daHue-Nr.: 334.480),

- MecmHume Oelicmeawu npagusa u npednucaHusi 3a
npedomepamsisaHe Ha HeWacmHu cry4au.

Ta3u nonupawja MawuHa e KoHcmpyupaHa

8 Cbomeememeue ¢ MeXHUYECKUME U3UCK8aHUs U

npu3Hamume mexHu4eckuU u3uckgaHusi 3a besonacHocm.

Bwnpeku mosa npu usnonssaqemo i Mozam da b3HUKHam

onacHocmu 3a 30pagemo U Xueoma Ha nosi3eamesisi Unu Ha

mpemu nuya, cbomeemHo noepedu Ha MalwuHama usnu

Opyeu mamepuanHu wemu. lonupawama Mawuxa ce

u3nornaea camo:

—  3a npedHasHa4YeHUme 3a mosa yesu,

— 8 6e3ynpeyHo MEXHUYECKU U3NPaBHO CbCMOSHUE.

Moepedume, koumo enussim Ha 6eaonacHocmma, ce

omcmpaHsisam He3abagHo.

W3non3BaHe no npegHasHavyeHue

Tasavn pbYHO HanpaBnsiBaHa eKCLIEHTPUYHA MONVP MaLLvHa e

npepHasHaveHa

— 33 3aHAATYMIICKO M3NOM3BaHe B MHAYCTPUATA U
3aHaATYMIACTBOTO,

— 32 [ieiHOCTY 1O NOAMpaHe OT BCSKAKBB B, KaTo Harp.
nak1paHn NOBLPXHOCTY MO aBToMoBuMK, Mebenm 1
MeTaIHu MOBBPXHOCTY 1 [iP., C U3MON3BaHe
Ha nonvpaLyy rebu 1 keyeTa OT arHelLKa Koxa 1 BbiHa,

- 3aynotpeba C MHCTPYMEHTY 3a MONMPaHe, KOWTo ca
opobpery 3a MuHMYM 500 06./MUH..

YkasaHus 3a 6e3onacHocT npu nonunpa-He
A NPERYNPEXOEHUE!

Mpoyememe ecuyku docmaseHu ¢
e/leKmpouHCmMpyMeHma ykasaHus 3a 6esonacHocm,
uHcmpykyuu, hueypu u cneyugpukayuu. Hecnassaqemo
Ha npusedeHume no-0ony ykasaHusi Moxe 0a dosede do
mokos ydap, noxap U/unmu mexxu mpasmu.
CbXxpaHsigalime me3u yka3aHusi Ha CU2ypHO MsICMoO.

m To3u enekTpU4ECKN MHCTPYMEHT € NpeJHa3Ha4eH 3a
u3non3eaHe KaTo nonupaua mawmHa. Cnassaiite
BCHYKM YKa3aHus 3a 6e30nacHOCT, NpenopbKu, cxemu
U laHHK, KOUTO CTe NOMY4UnK ¢ ypeaa. Ako He
cnasare CriefHWTe NPenopbKu, TOBa MOXE Aa [oBeae
[0 TOKOB YAAap, Noxap W/1nm TEXKN HapaHABaHWS.

m  To3u enekTPUYECKN MHCTPYMEHT He € NpeaHa3HayeH
3a wnndoBaHe, WnucoBaHe ¢ WKypKa, paboTa ¢
TeneHu YeTKM 1 pazaHe. [punoxexue, 3a KOETO ypeasT
He e NpeaHasHayeH, Moxe Aa AoBefe A0 ONacHoOCTH 1
[0 HapaHsBaHMs.

®  He u3non3Bate NpUHaanexHoCTH, KOUTO He ca
U3PMYHO NPeJHa3Ha4YeHN U NpenopBLYaHm oT
Npou3BOANUTENA 3a TO3M ypeA. ToBa Ye MoXeTe Aa
nocTaBuTe NPUCTaBKUTE HA BaLLNS eNeKTPUYECKN
WHCTPYMEHT, He BU rapaHTupa 6e3onacHo 13nonasaxe.

m  [lonycTMMOTO YMCHO Ha 06OPOTUTE HA NPUCTaBKUTE
TpAbBa Aa e HaliManKko TONKOBa BUCOKO, KOJIKOTO
NOCOYEHOTO BbPXY ENeKTPUECKNs UHCTPYMEHT
MaKCHUMaIHO YMCHo Ha obopoTuTe.
MpuUHaAneXHoOCTUTE, KOUTO Ce BBPTAT N0-6bp30 OT
AOMyCTUMOTO, MOraT Aa ce CYynaT 1 fia 3neTsT.

BLHWHKAT AMameTbp U AebenuHata Ha npucTaBkuTe
TpsAbBa Aa CLOTBETCTBAT Ha M3NCKBaHMATA 3a
pa3mepuTe Ha BalUMs eNeKTPUYECKU MHCTPYMEHT.
MpucTaBkUTE C HENOAXOASALYW pasMepu He MoraT fia
nacHat gobpe 1nm He morat fja 6bAaT KOHTPONMPaHK.

m [lpuctaBkuTe ¢ pe3ba TpsAGBa Aa NacBaT TOYHO Ha
pe36ara Ha WnUhoBBLYHOTO BpeTeHo. Mpu
Np1CTaBKMUTE, KOUTO CE MOHTUPAT C MOMOLLTA Ha
thnaHeLl, AMamMeTLPBLT Ha OTBOPA Ha NpUCTaBKaTa
TpsAbBa Aa CLOTBETCTBA Ha Ha AWaMeTbLpa Ha
noemaHe Ha chnaHeua. PaboTHi MHCTPYMEHTH, KOUTO
He BbaaT 3axBaHaTVt NPaBUIHO KbM
€MEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce BbPTST HEPABHOMEPHO,
BMOpMpaT CUMHO 1 MoraT fia Npeau3BukaT 3aryba Ha
KOHTPON Haz €NeKTPOUHCTPYMEHTA.
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m  He usnonsgaiiTe NoBpeAeH! NPUCTaBKM.
lpoBepsBaiiTe NpucTaBKUTE NPEAMN BCAKO
M3Mon3BaHe 3a OTLIENEHN YacTu U nykHaTuHK. Korato
€NIeKTPUYECKUAT UHCTPYMEHT UK NpUCTaBKUTE
nagHat, npoBepeTe Aanu ca NoBpeAeHU Unu
u3non3salTe HenoBpeAeH npucTaBku. Korato cte
NpoOBEpPUNY 1 BeYe U3NoNn3BaTe NPUCTaBKUTE, APbKTE
HammpalyuTe ce B GnM30CT nuua Aaney ot HUBOTO Ha
BbpTALIATaA Ce NPUCTaBKa M OCTaBeTe ypeAa Aa
paboTu eaHa MUHYTA Ha HaBUCOKW 06OPOTH.
[oBpeaeHnTe NpUCTaBK OBUKHOBEHO CE YynsT Mo
BpeMe Ha TO3u TecT.

m  Hocete nuyHo npegnasHo o6opyaBsaHe. B
3aBUCUMOCT OT paboTaTa HoceTe MbiHa 3alyTa 3a
NVLIETO, 3aLyKTa 33 O4YUTE UMM NpeanasHu oyuna.
[lokonkoTo e yMecTHO, HoceTe Macka 3a npax, 3alura
3a cnyxa, npeAnasHu pbKaBULM UIK CieLmanHa
NpecTunKa, KOUTO LLie AbpXKar Jarney oT Bac Mankure
MeTanHu Yactuuy. Ounte Tpsibea fa 6baaT 3awmTeHun
OT NIETALMTE HAOKOIIO YYXX/M Tena, KOMTO Ce nonyyasat
1o BpeMe Ha pasnuyHuTe BugoBe pabota.
O6pasyBaHusT No Bpeme Ha paboTa npax Tpsibea Aa ce
bunTpupa OT 3alLMTHA Macka 3a Npax 1 3a AuLaHe.
KoraTo ce Hanara gbnro Bpeme fia CTe NOANOXEHU Ha
BMCOK LLYM, MOXETE fia U3rybute criyxa cu.

m  Korato uma Apyrv nuua, BHUMaBaiTe Te fa ce
Hammpart Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe OT 30HaTa Ha
Bawara pa6ota. Bceku, KoiTo Biu3a B 30HaTa Ha
paborta, Tpsi6Ba Aa HOCK NIUYHO 3ALMUTHO
obopyasaHe. OTuyneHu napyeTa ot 0bpaboTeaHms
matepuarn Unu cHyneHu npuUcTaBki Morat ia U3neTsT u
Aa MPULMHST HapaHsBaHUSA M3BBH HenocpeacTBeHaTa
paboTHa 30Ha.

m [laseTe enekTpuyeckus kaben ganey ot BbPTALUTE
ce npucTaBku. AKo 13rybute KOHTPON BbPXY ypeaa,
enekTpuyecknsT kaben moxe Aa bbae npepssaH unu
3aXBaHaT W KUTKaTa UNM pbKaTa BY MoraT fia nonagHat
nof BbpTALLATa Ce NpUCTaBKa.

m  Hukora He ocTaBsiTe eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT,
npeAu NpuUcTaBKarta Aa e cnpsana HambiHoO Aa ce
OBWKW. BbpTaLliaTa ce npucTaBka MOXe Aa Brnese B
KOHTaKT C MSICTOTO Ha NOCTaBSHE U Taka Aa uarybute
KOHTPON BbPXY ENEKTPUYECKIS UHCTPYMEHT.

m  He BknioYBaiiTe eNEKTPUYECKNA MHCTPYMEHT, JOKATO
ro HocuTe. [lpexuTe BU MoraT Aa bbaaT 3axBaHaTii npu
Cryy4aeH KOHTaKT C BbpTsiLaTa ce npucTaska u
npucTaBkaTa Moxe Aa ce 3abue B TANOTO BY.

m [louncTBaiiTe peAoOBHO Bb3AyLWHUTE OTBOPH Ha
€NeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT. BeHTUnatopbT Ha
MOTOpa U3TErNs B KOpMyca npax, kato MpekoMepHOTO
cbbupaHe Ha MeTarneH npax Moxe fja Npean3suka
€NEKTPUYECKM ONACHOCTY.

H  He n3nonsgaiite eNeKTPUYECKNS UHCTPYMEHT B
6nmsoct go ropswm matepuanu. Vickpute morat ga
Bb3NNamMeHsT Tean Matepuarni.

B He n3nonsgaiite NpucTaBKy, KONTO MMAT HyXAa OT
TeYHM oxnaxpalum BewecTsa. M3non3saHeTo Ha Boaa
MNK Apyrv TEYHN OXNaXaaly BewwecTBa MoxXe Aa
NPUYMHU TOKOB yAap.
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OTKaT M CbOTBETHUTE YKa3aHMsA 3a GezonacHoCT
OtKar e BHe3anHaTa peakLys Ha MaLLMHaTa BCrefCTBIeE Ha
3aknMHBaHe Wk BriokupaHe Ha BLPTALLKS Ce paboTeH
VHCTPYMEHT, Hanp. abpasvBEH AVCK, TyMeH MOLMOKEH ANCK,
TerneHa yetka 1 Ap.n. 3aKMHBaHETO Urv 6rioKvpaHeTo BoAK [0
PS3KOTO CrMpaHe Ha BbPTEHETO Ha PabOTHIS MHCTPYMEHT.
BcrecTaue Ha ToBa EMEKTPOMHCTPYMEHTLT NOMy4aBa CUITHO
YCKOPeHue B Mocoka, 0bpaTHa Ha nocokaTa Ha ABUKEHVe Ha
VHCTPyMeHTa B ToukaTa Ha brokupaHe, 1 cTaBa
HeynpasnsieM.Ako Hanp. abpaaviBeH AKCK Ce 3aKM1HI UMk
6rokmpa B 0bpaboTBaHoOTO M3nenve, prObT Ha AKCKa, KONTO
Aonvpa AeTanna, MoXe fia ce OrbHE W B pe3ynTat A1CKbT Aa
CE CYyMM WIK ia Bb3HWKHE OTKaT. B TakbB cryyaii AucKsT ce
yckopsiBa KbM paboTeLuns ¢ MalumHaTa unm B obpatha
Mocoka, B 3aBMCHUMOCT OT NIOCOKaTa Ha BbPTEHE Ha [vcka 1
MSICTOTO Ha 3aknuHBaHe. Brakuea cryyau abpaaveHute
AvcKoBe Morat v Aa ce cuynat. OTkaT Bb3HVMKBa B pesynTar
Ha HeMpaBWITHO MIN NOTPELLHO M3Non3BaHe Ha
€NEKTPOVHCTPyMEHTa. Bb3HUKBaHETO My MOXe fa Bbae
NpeAoTBPATEHO Ype3 Cra3BaHEeTo Ha NOAXOASALLM NPeAnasHi
MepKM KaKTo e Onm1caHo no-gony.
m  [IpbxTe eneKTPUYeCcKUs MHCTPYMEHT 3APaBo
npuBee TANOTO U pbLIETE B NO3ULWSA, OT KOSITO LLe
MOXeTe Aa noemeTe cunuTe Ha oTkata. BuHaru
M3Mnon3BaiiTe AOMbIHUTENHATa APbXKA, ako UMa
TaKaBa, 3a ia UMaTe Bb3MOXHO HAaNronsm KOHTPON
Haj CUNUTe Ha OTKaTa M Haj, MOMEHTUTE Ha peakumus
npu yckopsBaHe. OBCnyxBaLLoTOo NnLEe MoXe Aa
OBrajee CUNUTe Ha oTkaTa W Ha peakuus ypes
MOAXOASALLM NPESOXPaHUTENHI MEPKM.

m  Hukora He gobnuxaBaiTe pbkaTa ¢y A0 BbPTALWMTE
ce npucTaBku. [py oTkaT NpucTaskata MoXe fa M1HE
Hafl pbKaTa BU.

m  U3bArBaiiTe ¢ TANOTO CU 30HaTa, B KOSATO
€NEKTPUYECKMAT UHCTPYMEHT MOXE Aa nonagHe npw
oTKat. OTKaTbT TErnn enekTPUYECKNS MHCTPYMEHT B
rnocoka, NPOTUBOMOMNOXHA Ha BWKEHUETO Ha
nonupallata MaluiHa Ha MACTOTO Ha brokupare.

m  PaGoreTe U3KMIOYUTENTHO BHUMATENHO B 6NKM30CT A0
‘brAK, ocTpu pu6oBe 1 ap. He ponyckaiite
NpPUCTaBKMTE a Ce OTAENAT OT 06paboTBaHuA
npeAMeT 1 Aa ce 3aknewsar. [pu brnu, ocTpy prbose
WK KoraTo Ce OTTHACHE NpUCTaBKaTa YecTo ce
3akreLLsa. ToBa Boay A0 3aryba Ha KOHTPON Uim oTKaT.

m  He n3non3sgaiite BepueH Unmn 3b64aT nucT 3a
HOXOBKa HOXOBKA. TakuBa NpuCTaBKu YECTO
npeau3BuKBaT OTKaT UK 3aryba Ha KOHTPON BbPXY
€NEKTPUYECKMNS UHCTPYMEHT.

Cneuunaniu yKa3aHus 3a Oe3onacHa pa60Ta

npuv nonupaxe

m  He ocTaBsiiTe cBOGOAHM YacTH Ha NONMUpaLLMs Kanmbd
1 0cobeHo 3aKkpenBawuTe BPb3ku. [lognbxHeTe unu
CKbCeTe 3aKpenBawmTe Bpb3ku. CBobogHMTE,
BbPTALLYM Ce 3aKpenBally Bpb3Kki MOraT Aa 3axBaHaT
NpBCTUTE BY UM Aa Ce 3aKneLsT B obpaboTBaHns
npeamer.
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ﬂpyru yKa3aHus 3a 6ezonacHocT
®  HanpexeH1eTo Ha enekTpuieckara Mpexa 1 fiaHHuTe 3a
HanpexXeHWeTo OT TnoBaTa Tabenka Tpsibea aa
cbBnajar.

®  HartuckaiiTe GrokvpoBKaTa Ha BPETEHOTO Camo Korato
WHCTPYMEHTBT € B MOKOW.

Llym 1 Bubpaumm

EI YKA3AHUE!

CmotliHocmume 3a A-npemeaneHomo HU8o Ha Wyma,
Kkakmo u obujume cmoliHocmu 3a aubpayuume mMoxeme 0a
Hamepume 8 mabnuyama Ha cmpaHuya 5.
CmodliHocmume 3a wym u subpayuu ca onpedeneHu 8
cvomeemcmaue ¢ EN 62841.

BHUMAHUE!

IMocoyeHume cmotiiHocmu eaxam 3a Hosu ypedu. Mpu
usnonsgaxe 8 exe0Heguemo cmolHocmume Ha wym u
subpayuu ce npoMeHsm.

@ YKA3AHUE!

a[eHOTO B TOBA YMbTBAHE HUBO Ha BUOPaLN € M3MEpEHo
B CbOTBETCTBYE C onpefeneHara B EN 62841 npoueaypa
10 M3MepBaHe 1 MOXE fia Ce U3MNon3ea 3a CpaBHsBaHe Ha
€NeKTPUYECKN MHCTPYMEHTY. TO e NOAXOASALLO 1 33
npeaBapTenHa npeLieHka Ha Bubpauuute. [ocoyeHoTo HUBO
Ha B1OpaLN NpeacTaBs OCHOBHUTE MPUMNOXeEHWs Ha
€eneKTPUYECKNS MHCTPYMeHT. Korato 0baye enekTpuieckust
VHCTPYMEHT Ce W3MoNI3Ba 3a APy Lenu, C HEMOAXOAALLM
NPUCTaBKN MK HenpaBuiHO obcnyxeaHe, HUBOTO Ha
BMOpaLWn MOXe fia € Pa3nnyHo.

ToBa MOXe 3HauuTeNHo Aa NOBMLLK BUBpaLyNTE 3a LANOTO
Bpeme Ha paboTa.

3a To4Ha npeLieHka Ha BubpaLuuTe Tpsibea fa ce B3eme
npenBWA 1 BPEMETO, NPe3 KOeTO YPeAbT € U3KIMIOYEH Unn e
BKITKOUEH, HO C HEro B ANCTBUTENHOCT He ce pabotu. Toea
MOXe 3HA4MTENHO fia Hamany BubpaLumMTe 3a LiAnoTo Bpeme
Ha pabora.

B3emeTe AombHUTENHM Mepk 3a 6e30MacHOCT 3a 3alunTa Ha
nonasaTens OT Bb3[eACTBUETO Ha BUBpaLynTe, KaTo
Hanpumep: 0BCyXBaHe Ha eneKTPUYECKAS MHCTPYMEHT U Ha
Np1CTaBKUTe, 3aTONMsSHE Ha PbLeTe, OpraH13aLms Ha
npovieca Ha paborta.

BHUMAHUE!

IMpu Huso Ha wyma Had 85 d6(A) Hoceme 3awjuma 3a cryxa.

C eavH nornep (KaptuHa A)

1 Kanak
C u3nyckaHe Ha Bb3AyX W CTPerka 3a nocokata Ha
[IBUKEHME.

[naBa Ha npepaBkara *
Enektpuyecku kaben 4,0 m ¢ wencen

Perynatop 3a npegsaputenHo n3bupaxe Ha
YuCNIOTO Ha 0bopoTUTe

5 MpekbeBay
3a BKIKOYBaHE M U3KIIOYBaHE, KaKTO 1 3a yCKopsiBaHe
[0 NpeaBapuUTenHo 136paHoTo YKCno Ha obopoTuTe.

6 Konye 3a 6nokupaHe
Briokupa npekbcBaya npu NpoabmkuUTeNHa padoTa.

7 Tunosa Tabenka *
3anensau auck
9 [OuckoBa noctaBka

TopcroHeH raeyeH kmtoy T20 *

* He € NnokasaHa

YnbTBaHe 3a ekcnnoataums

A NPEQYNPEXOEHWE!
IMpedu ecsikakgu pabomu no nonupawama MawuHa
u3Kmoyeme wiencena om KoHmakma.

npe.qn nycKaHe B eKcnnoatauus
PasonakoBaiiTe nonupatuata MaluvHa 1 npoBepeTe Janm
BCUYKO € JOCTaBEHO W 33 TPAHCTIOPTHN AEeKTH.

MocTaBsAHe/cMAHa Ha WHCTPYMEHTa
(KapTMHa B)
/3BageTe Lencena oT KOHTaKTa.

m  [IpUTMCHETE NONMPALLOTO CPEACTBO, LIEHTPUPaHa Ha OKO,
BbpXy 3anensaluus auck (8). Msnonssaitte camo
nonvpaLy MHCTpyMeHT 6e3 nopeau.

m  BnioyeTe Lencena B KOHTakTa.

m  BrnioyeTe nonvpallata matumHa (6e3 6rokvpare) v s
octaseTe fa paboTu okono 30 cekyHau. MposepeTe 3a
HepaBHOMEPHO ABVXEHVe 1 BUOpaLm.

®  /l3knioyeTe nonmpalyara MaLumHa.

BknioyBaHe u U3kno4BaHe

KpaTkoBpemeHHO Bknto4BaHe 6e3 6nokmpate
(Kaptuna C)

m  HatucHeTe npekbCBaya 1 3aipbXTe.

m  3a U3KIoyBaHe nycHeTe npekbecBaya.

HenpekbcHata paboTa ¢ pukcupaHe

YKA3AHUE!
EnexmpoutcmpymeHmsm uma br1okax 3a n08MmopHO
sKkmtoygaHe. Tosa 3Haqu, e cned cnupaHe Ha moka
BKIIOYEHUSIM eIeKMPOUHCMPYMEHM He MPbasa OMHO8O.

MoBTOPHO BKNIOYBAHE Ha ENIEKTPOMHCTPYMEHTA

cnep cnupaHe Ha Toka

- V3knioyeTe enekTpoVHCTPYMEHTA.

- BknioyeTe OTHOBO €MEKTPOMHCTPYMEHTA.

KapTiHa D:

®  HaTicHeTe npexbcBaYa 1 3aapbXTe.

m  3a 6riokvpaHe 3aApbxTe KON4eTo 3a briokupaHe
HaTUCHATO W MyCHeTe NpekbeBava.

KapTuHa E:

® 33 u3KMKYBaHe HaT1CHeTe NpekbeBaYa 3a Marnko 1 ro
nycHeTe.
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MpepBapuTenHo n3bupaHe Ha YUCNOTO Ha

obopoTute (KapTtuHa F)

m  3a perynupaHe Ha paboTHuTe 060pOTM NocTaBeTe
perynatopa Ha xenaHara CTOMHOCT.

m  C BHMMATENHO HaTUCKaHe Ha MpeKbcBaya ypeabT e
YCKOpY [0 OCTUraHe Ha NpeaBapuTeNHO 3afafeHnTe
obopoTu.

m YKA3AHUE!

TMpu npemosapeare unu npeapsaxe npu NPodbKUMeNHa
paboma ypedbm pedyyupa 0bopomume agmomMamuyHo,
0Ookamo ypedbm ce oxnadu 00CMamb4HO.

YkazaHus 3a pa6ota (Kaptuna G)

BHUMAHMUE!
Cned uskmoysaHe npucmaskama 3a wnatihaHe
npodbmxasa 3a kpamko da ce dsuxu.

YKA3AHUE!
71ed CMAHa Ha UHCMPYMeHM (Hanp. 8b/THEHO Keye
amecmo nonupauwa 2bba) Mozam da 8b3HUKHaM 3acuneHu
gubpayuu nopadu pasnukama e meanomo. [lpomeHeme
pabomHume obopomu 8bpxy peaynamopa (4) dokamo
subpayuume He ce pedyyupam.

- Bkrloyete malumHaTa npeau nocTaBsHETO BbPXY
MOBBPXHOCTTA, KOSITO LLie CE MonMpa U s 0CTaBeTe Aa
[L0CTUrHe HacTpoeHUTe 060poTy.

- [iBuXeTe nonup MalumHaTa ¢ Neko npuTcKaHe ¢
KpbroobpasHm, MPUNOKPUBALLM Ce ABWXKEHUS! BbPXY
MOBBLPXHOCTTA, KOSITO CE NOMNMpPa, 3a a NOCTUrHETe
[no6py pesynTaTi npy nonvpaxe 1 AbNrv Nepuoau Ha
€eKcrnoarauysi Ha MHCTPYMEHTa.

—  Mpu YyBCTBUTENHN NOBBLPXHOCTM (HANpUMeP
aBTOMOOWIHM NakoBe) He paboTeTe arpecuBHO, a Ha
HUCKM 06OPOTU 1 NEK HATHCK.

- [lpn n3non3saHeTo Ha NonMpalLa nacta uanon3saiire 3a
BCSKA Nacta HOB MHCTPYMEHT.

[JlombnHuTenHa nHhopMaLms 3a NpoayKTUTe Ha

NpOW3BOANTENS MOXETE [la HaMepuTe Ha afpec

www.indasa-abrasives.com.

O0cnyxBaHe 1 noaapbXKA

[N\ npERYnPEXGEHME!
ITpedu scakaksu pa6omu no nonupawyama MawuHa
U3Krr4yeme wencesia om KOoHmakma.

Mouucreane

m  [loumcTBaIATE Ypesa 1 Bb3AyLLHUTE OTBOPY PEAOBHO.
YecroTata 3aBucyY OT 06paboTBaHUTE MaTepuanu 1 ot
MPOLABIKUTENHOCTTA Ha U3MOMN3BaHe.

W /I30yxBaliTe BETPELLHOCTTA Ha KOPMYCa C MOTOPA CbC CYX
Bb3/IyX.

YeTkn

I'IonMpam,aTa MaLluHa e oGopynBaHa CbC CaMousKno4BaLLmn
Ce YeTKN.

Cneu O0CTuraHe Ha rpaHularta Ha M3HocBaHe nonvpatiara
MaLlMHa Ce U3KNKYBa aBTOMaTUYHO.
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@ YKA3AHUE!

a CMsHa u3nonaealime caMo Opu2UHaHU Yyacmu Ha
npousgodumens. [pu usnon3gare Ha Yyxou usdenus
aHeaXUMeHMbM 3a 2apaHyus Ha npousgodumens omnada.
Mo Bpeme Ha paboTa orbHAT MOXe fAa ce Habnioaasa npes
3a[1H1TE OTBOPU 38 Bb3LYX.

Mpy CUNeH OrbH BefHara 3KkMioYeTe nonmpalyara MatluHa.
3aHeceTe nonupalLara MaluMHa B 0TOpU3npaH ot
MPOW3BOANTENS! CrIELManm13npaH Cepau3.

CKOpOCTHa KyTus

@ YKA3AHUE!

0 8peme Ha Oelicmeue Ha 2apaHUUOHHUS CPOK He
passusatime 8uHmMoseme Ha npedasameniHama a/asa.
Mpu HecnasgaHe omnadam 3adb/mKeHusIma 3a 2apaHyusi
Ha npou3godumersi.

CMsiHa Ha M3HOCBALLMTE Ce YacTU

CMsHa Ha 3anenBaLmMsa AMCK

m  |A3ternere wwencena.

m OTCTpaHeTe NoNnMpaLLys UHCTPYMEHT.

m [locTaBeTe MalMHaTa BbpXy rbpba .

KaptuHa H:

m  Pa3xnabete BUHTOBETE C TOPCUOHEH ragyeH Krliod 1 rm
canete (1.).

m  (CBanete 13HOCEHWs 3anenBall Anck (2.).

m  OTcTpaHeTe 3aMbpCABaHNATa BbB BbTPELLHOCTTA.

Kaptuha I:

®  /3paBHeTe KpenexHuTe OTBOPK M NMOCTaBETE HOBA
3anenealLa nocraeka (3.).

KaptuHa J:

m 3aBuiiTe BUHTOBETE W [V 3aTErHeTe C TOPCOHHNS raeyeH
kntoy (4.). (MomeHT Ha 3atsraHe 2,5-3,0 Nm
(1.8-2.2 ft. 1b.))

m  [3Bbpluete npobeH nyck. MposepeTe 3a Ancbanaxc u
BUbpaLM.

BHUMAHHUE!
T pewrusim momeHm Ha 3amsi2are 8odu 0o nogpedu no
ypeda u no obpabomeaHume niowu.

PemoHTH
/13BbpLUBAIITE PEMOHTI CaMO B OTOPU3NPaHH OT
NPOW3BOANTENS CMIELManuanpaHi cepanan.

PGSGPBHM Y4acTu 1 NPUHaANEXHOCTU

@ YKA3AHUE!

lozam da ce usnonssam camo paspewerume om INDASA
UHCMpyMeHmu.

[lombnHUTENHW NPUHAANEXHOCTU OCOBEHO MHCTPYMEHTU 1
MOMOLLIHM MonupaLLy maTepuarni, MoxeTe Aa Hamepute

B KaTanoanTe Ha NPOM3BOAMTENS.

CBOpHM YepTexXM 1 CIUCHLM C PE3EPBHI YaCTV MOXETE Aa
HamepwTe Ha Hallata yed cTpaHuua:
www.indasa-abrasives.com
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YKa3aHus 3a U3XBbphsiHe

A TPEQYMPEX/EHVE!

Hanpaseme amopmusuparume ypedu Heunonsaemu
Kamo omcmpaHume enekmpuyeckus kaber.
Camo 3a ibpxaBy — uneHku Ha EC
E\/ He uaxsbpnsiite enektpudeckute ypeau B obLms
Boknyk!
B cvotBetctaue ¢ fiupektusa 2012/19/EC oTHocHO
oTnafbLy OT eneKkTPUYECKO 1 eNnekTPoHHO oBopyaBaHe
(OEEO) 1 npunoxeHneTo 1 B HALIMOHAMHOTO
3aKOHOAATENCTBO M3MON3BaHUTE ENEKTPUYECKV Ypeau

Tpsibea fa ce cvbupat pasnenHo v fa 6baar npepaboTaHm
3a Ona3BaHe Ha OKoMHaTa cpefa.

@ YKA3AHUE!
a 6b3MOXHOCMUME 3@ U3X8bPIISIHE ce oceedomeme npu
mbpeoseyal

Heknapaums 3a cboteetcTBue ( €

[eknapupame ¢ LusinaTa ¢y e4HONM4YHa OTFOBOPHOCT Ye
ONMMCAHMAT Ha CTpaHuULa 5 NPoyKT CbBNaga CbC CreaHuTe
HOPMM WM HOPMATUBHN JOKYMEHTH:
EN 62841 B cboTBETCTBUE C pasnopeaduTe Ha
pvpekTuau 2014/30/EC,
2006/42/EO, 2011/65/EC.
OTroBOpeH 3a TEXHUYECKUTE [AOKYMEHTU:
INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

e

Maria Manuel Santos
Director

November, 2022

INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

U3knouBaHe Ha OTFOBOPHOCT

MpON3BOAMTENST W HETOBUTE NPEACTABUTENN HE OTTOBAPST
32 HaHECEHY LLETM W MPONYCHATY NON3u Nopaau
npekpaTsBaHe Ha paboTara, KoUTO Ca NPUIMHEHM OT
NpoAYyKTa Nk OT HEBb3MOXHOCTTA Aia CE U3nonasa
npoaykTa.

MpoN3BOAMTENAT 1 HETOBUTE MPELCTABUTENN HE OTTOBAPST
3a LYETH, KOUTO Ca NPUYMHEHN OT HEMPaBOMEPHO
13M0M3BaHe UMM 3Non3eaHe B kKOMGUHALWS C NPORYKTY Ha
APy NPOU3BOANTENN.
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MCﬂOﬂb3yeMble CUMBOIJbI

A NPEQYNPEXOEHNE!

0603Hayaem HeNocpPeOCMBEHHO YepOoXKatoUyHo
onacHocmb. HegbINoIHEHUEe 3Moeo ykasaHusi MoXem
nosseyb 3a cobol maxesbie mefiecHble NO8PeXOeHUS unu
Oaxe cmepme.

BHUMAHHUE!

0b03Hayaem 803MOXHOCMb 803HUKHOBEHUS ONacHoU
cumyauyuu. HeebInonHeHuUe 3mo2o ykasaHus Moxem
noeseyb 3a cobol menecHble NosPexAeHus unu
MamepuanbHbIl yuepo.

YKA3AHUE
03Hayaem cosemb! N0 UCNOMb308aHUID U 8AXHYI0
UHGhopMayuIo.

CuMBOnbI Ha MaLLIWHKe

Mepen BBOJOM B 3KCMIyaTaLuio POYeCTb
WHCTPYKLWMIO Mo akcnnyataumu!

Vicnonb3osarb sawmty Ans rmaa!

Knacc sawmts! Il
|:| (HopmanbHas uonsums)

YkasaHwe no yTunuaavm ctaporo npubopa
(cm. cTp. 104)!

[Ins Bawew 6e3onacHocTy

A NPELQYNPEXOEHUE!

Meped mem Kak Ha4amb NOb308aMbCS NOUPOBaATbHOU

MawuHKoU, BHUMameribHO npoymume u nocmynalime 8

coomgemcmeuu ¢ npueedeHHbIMU HUXE yKa3aHUSMU:

— 8 0aHHOL UHCMPYKLUL NO 3KCNyamayuu,

- 8 pa3dene «ObwUe ykasaHus N0 MeXHUKe
6e3onacHoCMu» npu obpaleHuU ¢
371EKMPOUHCMPYMEHMaMU, 80 8X005iLUell 8 KOMNIeKM
nocmasku 6powfoge (Ne dokymeHmauuu: 334.480),

- 8npasurtax u npednucarusix no npedomspawyeHuto
HecyacmHoeo ciiyqas, delicmeyrouiux Ha Mecme
aKChyamayuu 31eKmpouHCMpyMeHma.

Oma nonuposasnbHas MaluHka CKOHCMPYyUposaHa makum

06pa3som, Ymo OHa coomeemcmayem co8pEMEHHOMY

YPOBHIO Pa3gUMUsT MeXHUKU U omeeyaem mpebosaHusm

obuienpusHarHbix [pagus no mexHuke 6esonacHocmu. Ho,

HecMompsi Ha 3Mo, NPU ee 3KCNITyamayuu He UCKIIYeHa

onacHocmb 07151 XU3HU Jluya, Komopoe Nnosb3yemcs

MawuHKoU, unu uya, Npucymcmeyowe2o npu 3mom, a

maKxe NonoMKa MawUHKU UTU 803HUKHOBEHUE KaKko2onu6o

0Opy2020 MamepuansHo2o yuwepba. lonuposasnsHyio
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MalWUHKY MOXHO UCNO/b308amb MOJLKO

- 8£00MBEeMCMBUU C Ha3Ha4eHuUeMm,

- 8 6e3ynpeyHoM COCMOSIHUU, 8 OMHOWEHUU MEXHUKU
6esonacHocmu.

HeucnpasHocmu, cHuxatoujue besonacHocms, ciedyem

HeMedneHHO yempaHsms.

Wcnonb3oBaHue No Ha3HaYeHUO

OTa py4Has KCLEHTPUKOBas NONMpOBaribHash MaLLMHKa

npeAHasHaveHa

— IS NPOMBILLIIEHHOrO UCMONb30BaHWS! Ha NPOU3BOACTBE
11 peMeCcreHHbIX MacTEPCKMX,

—  ANsl BbIMOMHEHWS NONMPOBabHbIX paboT nboro BuAa,
Hanpumep, ANsi NONMPOBaHUS NTaKMPOBAHHOM
NOBEPXHOCTW aBTOMOBWel, nonupoBaHus Mebernu,
MOBEPXHOCTM MeTanma u T.4. C NOMOLLbIO
NONMPOBaNbHbIX YGOK, OBUMHBI 1 LIEPCTH,

- [NS UCnonb30BaHIs B KOMMIEKTE C NONMPOBabHbIMU
MHCTPYMEHTaMU, KOTOpble paccu1TaHbl Ha paboTy npu
CKOPOCTM BpaLLeHnst kak MuHUMym 500 06./MuH.

YKasaHus no TexHuke 6e3onacHOCTU npu
nonupoBaHuu

/N nPERYNPEXGEHME!

O3HaKoMbmech CO 8CeMU yKa3aHUsIMU NO MEXHUKe

6e3onacHocmu, HacmaeJeHuAMU, UM CMmpayusiMu u

mexHUYecKUMU XapakmepucmuKamu, NpunoXeHHbIMU

K anekmpouHcmpymeHmy. Ynywenus npu cobmodenuu

yKa3aHul no mexHuke b6e3onacHocmu u HacmagneHuti

MO2ym npusecmu K NOPaXeHUIO MIEKMPUYECKUM MOKOM,

noxapy u/unu msxesneim mpasmam. XpaHume ece

yKa3aHusi no mexHuke 6e3onacHocmu u HacmaeJsneHus
dns ucnonb3o8aHus 8 6ydyuiem.

W 3TOT 3NeKTPOUHCTPYMEHT CrieayeT UCNONb30BaTh B
KayecTBe NONMPOBanbHO MawmnHkW. O6paTute
BHUMaHMe Ha Bce Nony4eHHbIe BMECTe ¢ NpuGopom
yKasaHusi N0 TeXHMKe 6e30MacHOCTH, MHCTPYKLUK,
n3o6paxeHus U uHcopmaumio. HecobnioaeHne Bamm
MpVBEAEHHbIX HYXKE YKasaHUil MOXET MPUBECTU K yaapy
TOKOM, NOXapy WK K TsembIM TpaBMam.

W JTOT 3NeKTPOMHCTPYMEHT He NpeAHa3HayeH Ans
wnndoBaHus, WNUOBAHNA HAKAAYHOMN LIKYPKOK,
Lns paboTbl C NPOBOMIOYHLIMU LETKAMM 1
abpasuBHOro oTpe3aHus. Vicnonb3oBaHue AaHHOMO
3MEKTPOMHCTPYMEHTA HE MO HA3HAYEHMI0 MOXET
MPUBECTM K BbIXOLY MALUMHK 13 CTPOS M TPABMUPOBaHUK
obcnyxuBaroLLero nepcoHana.

® He ucnonb3yunTte NpMHaANeXHOCTH, KOTOPbIe He
npegHa3sHayveHbl UK He PeKOMEHAOBaHbI
M3roTOBUTENEM CrieLManbHO ANns AaHHOro
3MNEeKTPOUHCTPYMeHTa. [laxe ecnu Bl cmormn
3aKpENUTb NPUHALNEXHOCTb HA CBOEM
3MEKTPOMHCTPYMEHTE, 3TO eLLe He rapaHTupyeT
Ha[eXHOCTb € WCTONb30BaHMSI.

m  [lonycTmoe 4ucrio 060poToB paboyero MHCTPYyMeHTa
[OMKHO ObITb He MeHbLLE YKa3aHHOTO Ha
3NEKTPOMHCTPYMEHTE MaKCUMAIBHOrO YKCa 06OPOTOB.
[MpvHaANEXHOCTB, KoTOpast BpaLLaeTes bbicTpee, Yem
LI0MyCTVMO ANIst Hee, MOXET pasrioMaThCsl W OTTETETb.

m  HapyxHbIi guameTp v TonimHa paéoyero
MHCTPYMeHTa JOMKHbI COOTBETCTBOBATh YKa3aHHbIM
pa3mepam Baiuero anekTpouHcTpyMeHTa. HeBepHo
paccunTaHHbIe NapamMeTpbl He MO3BONSAT 0BECTeUUTL
[0CTaTOYHOTO 3KPAHUPOBAHMS W KOHTPONS paboumx
MHCTPYMEHTOB.
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m  CMeHHble paboume wnc*r%/menrbl C pe3b00 JOMKHbI
TOYHO NOAXOAMUTH K pe3bbe WwnngoBanbHOro
wnuHaens. B cmeHHbIX pabounx MHCTPYMeHTax,
MOHTMpYEeMbIX C NOMOLLbIO (hnaHLa, AMameTp
OTBEPCTUIA PaGOYEro MHCTPYMEHTa JOMKEH
MoAXoANTbL K AMaMEeTpy OTBEPCTUI BO dhnaHLie.
Pabouve MHCTPyMEHTBI, KOTOpbIE HE B TOYHOCTH
COOTBETCTBYIOT LLNMchOBaNbLHOMY LUNuHAento Baluero
3MEKTPOMHCTPYMEHTA, BPALLIAKTCS HEPABHOMEPHO,
MoABEPXEHb! 04eHb CUMbHOW BUOPALIW M MOTYT NPUBECTY
K NoTepe KOHTporns.

®m  He ucnonb3ayiite fedekTHbIE paboymne UHCTPYMEHTDI.
[poBepsiiTe KaXAbIW pa3 nepes UCNONb30BaHUEM
paboune MHCTPYMEHTbI, KaK To, WN1doBanbHbIe
KpYru, Ha CKObl W TPELVHbI, WnndoBanbHbIe
Tapenku1 Ha TPeLWMHbI, PUCKN UNW CUNbHBIA U3HOC,
NPOBOMOYHbIE LWETKM Ha He3aKpenneHHbIe Unu
nonomaxHble npoBonoku. Mocne nageHns
3NEKTPONHCTPYMEHTa MK paboyero MHCTPyMeHTa
npoBepbTe ero Ha HanMuue NOBPEXAEHUA UNK
Ucnonb3yiTe HeNoBpeXAeHHbIN paboyunit
uHCTpyMmeHT. [ocne npoBepky 1 ycTaHOBKYM paboyero
MHCTPYMEHTa 3aliMUTe CamMu U BCe HaxoasLWwmecs
no6nn3ocTy NKLA NONoXeHMe 3a Npeaenamm
NNIOCKOCTM BpaLLEeHUs paboyero MHCTpyMeHTa
U BKIIOYMTE MPUGOP Ha OOHY MUHYTY
Ha MakcuManbHoe Yucno 00opoToB. [oBpexaeHHble
paboume MHCTPyMEHTbI B BoMbLUMHCTBE Cry4aes
IOMaKOTCS 32 3TO BPEMS POBEPKU.

®  Vcnonba3yiiTe MHAMBUAYaNbHbIE CPEACTBA 3alLUThI.
B 3aBucumocCTy OT BMAA NPUMEHEHMNS NONb3yiTeCh
3aLUTHBIM LWWTKOM [J1S UL, 3aLUMTHBIM CPEACTBOM
QNS [Nas Unu 3almMTHLIMKU OYKaMK.

Ecnu ecTb He06X0AMMOCTL, BOCNIONbL3YHTECH
NPOTMBONbINEBbLIM PECTIMPATOPOM, CPEACTBAMU ANs
3alMTLI OPraHoB CryXa, 3aWUTHLIMM NepyaTkamm
UNU cneumanbHbIM dapTykoM, KOTopbIN byaeT
3awmwarb Bac or menkux abpasmBHbIX YacTuL 1
yacTuu matepuana. [nasa JoMmKHbI ObiTb 3aLLyLLeHbl OT
nonagaHus OTMETatoLLMX NOCTOPOHHNX OB BEKTOB,
KoTOpble 06pa3ytoTCs NpK PasNUYHbIX BULaX
npuMeHeHIs:. MPOTUBONbINEBOI pecnpaTop unm
(hvnbTpyHOLLAs 3aLLMTHAS Macka [OIMKHbI (PUMbTPOBATH
Mbirb, 06pa3yHoLLytocs BO Bpems UCronb3oBaHust. Ecnm
Bbl noaBepraeTech AnuTernsHOMY BO3LEACTBIK FPOMKOTO
wyma, Bbl MoxeTe noTepsitb Cryx.

m  Cnepute 3a TeM, 4TobObl NOCTOPOHHKE NULA
HaxoAMnucb Ha 6e30nacHOM PacCTOSHUM OT
Bawero pa6oyero yyactka. Kaxabiil, Bxoaswmit Ha
paboumni y4acTok, JOIKEH UCNONb30BaThb
MHAMBMAYanbHbIe CpeAcTBa 3awmTbl. Ockonku
obpabaTtbiBaemoro npeAMeTa Unm cromMaHHbIx pabounx
WHCTPYMEHTOB MOTYT OTNETETb B CTOPOHY W NPUBECTH
K TeNecHbIM MOBPEXAEHUSIM TakKe 3a npeaenamu
HenocpeACTBEHHO paboyero yyacTka.

m  [lepxuTe NnpuGop ToNbKo 32 M30NMPOBaHHbIE
NOBEPXHOCTY PYKOSATOK, ecnv Bbl BbinonHsete
paboTbl, NPy KOTOPbIX PabOYMIA MUHCTPYMEHT MOXET
3aeTb CKpbITbIE 3NeKTponpoBoAa Unu
COOCTBEHHbIN ceTeBOM Kabenb. KOHTaKT ¢ npoBoaKoil
nof HanpsHKeHUEM MOXET Takke NOCTaBUThb Nog
HanpsbkeHne MeTannmyeckie YacTu npubopa u
NPUBECTY K MOPAXEHMI0 3NEKTPUIECKIM TOKOM.

m [lepxuTe ceTeBoiA Kabenb B CTOPOHE
OT BpaLyaoLmMxcs pabo4ynx MHCTPYMeHTOB. Ecrin Bbi
noTepsieTe KOHTPOIb Haf MpUBopoM, TO CEeTeBON
kabenb MoxeT bbITb NepepesaH 1nm 3axaayeH, v Bawa
pyka MOXeT nonacTb BO BpalLatoLuiics pabouuit
NHCTPYMEHT.

®m  Hukorga He BbInycKaiiTe aNEKTPONHCTPYMEHT U3 pyK
A0 Tex nop, Noka paboyunit MHCTPYMEHT NONHOCTLIO
He ocTaHoBUTCSA. Bpaluatowmitcs paboumnit UHCTPYMEHT
MOXET 3aLenuTbCA 3a NOBEPXHOCTb, Ha KOTOPYHO Bbl
KnageTe AMeKTPOUHCTPYMEHT, B pesyrbTaTe Yero Bbl
MOXETe MOTepSATb Hafj HAM KOHTPOb.

m  He ocTaBnanTe aneKTPOMHCTPYMEHT BKNIOYEHHbIM,
korpaa Bbi ero nepeHocute. [py criy4aitHoOM KOHTaKTe
C BpaLLAKLLUMCS paboyiM MHCTPYMEHTOM
Balua oaexaa MoxeT bbITb 3axBaveHa, u paboumit
VHCTPYMEHT MOXET BOH3uTbCS B Batue Teno.

B YucTuTe perynsipHo BEHTUNALMOHHbIE Npopesu
Bauwero anekTpouHcTpymeHTa. BeHtunstop
ABUraTens BTArMBaeT Nbifb B KOpNyc, a 6onbluoe
CKOMMeHNe MeTannM4Yeckoi Nblin MOXET NPUBECTY
K 3MEeKTPUYECKON OMAaCHOCTU.

®  He nonb3yiTech aNEKTPOUHCTPYMEHTOM BONIU3M
BOCNNaMEeHAOWMUXCA MaTepuanoB. /ckpbl MoryT
BOCMNaMeHUTb 3TV MaTepuansl.

®  He nonb3yitecb pabounMm MHCTPYMeHTamu, Ans
KOTOpbIX TPeOYyIOTCS KUAKME OXnaxaaroLme
cpeacTBa. [TpuMeHeHe BOAb! NN ApYTUX KUAKUX
OXNaXAAIoLYNX CPELCTB MOXKET NPUBECTM K MOPAKEHNIO
SMEKTPUYECKUM TOKOM.

Otpaya 1 cOOTBETCTBYHOLWME YKa3aHUA

no 6e3onacHoCTy

Ortnaya — 310 BHE3anHas peakLys B pesynbTaTe 3aefaHus

1y BrokMpoBaHs BpaLLatoLLerocsi paboyero MHCTPYMEHTa,

TaKoro Kak LWn1dpoBanbHbIN Kpyr, TapenbyaTbii

LWnMdpoBanbHbIA KPYr, NPOBOMOYHAS LUeTKa 1 T.4. 3aeaanve

1N ONOKMPOBaHWE MPUBOAWT K BHE3AMHON OCTaHOBKE

BpaLLatoLLerocsi paboyero MHCTpyMeHTa. B pesynbTate

HEKOHTPONMPYEMbIi SNEKTPOUHCTPYMEHT YCKOPSIETCS Ha

MecTe GrIoKVMpOBaHISi NPOTUB HaMPaBMeHNs BPaLLEeHUs

Ea60qero VHCTpyMeHTa.

CrW, Hanp., WM oBanbHbIA KPYr 3aefaeT Ui
6nompg/emﬂ B 06pabaTbiBaeMOM U3AENIM, TO NOTPYKEHHAs
B 06pabarTbiBaeMoe u3aenme Kpomka LN oBarnbHOTO kpyra
MOXET 3aCTpsiTh, W B pe3ynbTaTe 3TOro kpyr MOXeT
BbICKOYMTb UM MPUBECTY K oTAaue. LLnudosanbHbIn kpyr B
9TOM Clyyae [1BUraeTcsl B HanpaeneHnm nonb3osatens, unm
B CTOPOHY OT Hero, B 3aBUCUMOCTH OT HanpaBneHus
BpalLLEHst Kpyra Ha MecTe 6roKvpoBaHms.

P 3TOM LUNMCHOBANBHbIE KPYIY MOTYT TaKkKe CrIOMaThCS.
Otgava SBnseTCs CreAcTBUEM HENPABUMBHOTO WM
OLIMBOYHOTO MCMONb30BaHMS SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Ee MOXHO NpeoTBpaTUTh, NMPUHSIB COOTBETCTBYHOLLWE MEpbI

NPeSOCTOPOXHOCTH, KaK ONUCAHO HIKE.

m  [lepxuTe Kpenko aNeKTPOMHCTPYMEHT U NpuBeauTe
CBOE TeJ0 U PyKH B NOMNOXEHUE, KOTOpoe NO3BONUT
Bam BocnpvHMMaTL CUnbl OTAAYM, COXPaHSs
paBHoBecwue. lonb3yiiTech BCeraa AONONHUTENLHOM
PYKOSITKOI, €CNW OHa eCTb B HanMumm, 4Tobbl
obnapatb MakcUManbHbIM KOHTPONEM Haj cunamm
oTAauM UMW PeaKLMOHHbLIMU MOMEHTaMM Npu HaGope
060poTOB. Monb3oBaTeNb MOXET CAEPKMBATL CUMbI
OTfa4u UN peaKL Mpu MOMOLLY COOTBETCTBYHOLLIX Mep
MPESOCTOPOXKHOCTY.
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m  Hukorga He nogHocuTe Bawy pyky k Bpawarowmmes
pPabounm UHCTpyMeHTaM. Paboumii HCTPYMEHT
MOXET Npu 0TAa4e NponTK no Bawwen pyke.

m  U3GeraiiTe TOro yyactka, B npefenax kotoporo
3NEeKTPOMHCTPYMEHT ByAeT ABUraTbCs NpU oTAave.
OTaaya 0TBOAWT SMEKTPOUHCTPYMEHT B HanpaBrneHum
NPOTMBOMONIOKHOM [BVKEHMIO LLNWGIOBANBHOTO Kpyra
Ha MecTe 6rokvupoBaHKS.

m PaboraiiTe 0COGEHHO OCTOPOXHO B yrrnax, Ha
OCTPbIX Kpomkax u T.4. [peaoTBpaLyaiTe OTCKOK
pabounx MHCTPYMEHTOB OT 0GpabaTbiBaeMoro
M3denus 1 ux 3aknuHuBanue. Bpallatowmitcs
pabounii UHCTPYMEHT CKIOHEH K 3aKNMHUBAHMIO B
yrrax, Ha oCTPbIX KPOMKaX WMk Npu oTckoke. ITo
NPUBOZMT K NOTEPe KOHTPONS UMK K OTZaqe.

m  He nonb3yirech LenHbIMM OTPe3HLIMM ANUCKaMM
1 3y6yYaTbiMU NUMNbHLIMK Anckamu. Takue paboune
MHCTPYMEHTbI 4acTo NPUBOASAT K 0TAAYeE Uk noTepe
KOHTPONS Hafl 3MEKTPOMHCTPYMEHTOM.

Ocobble yka3aHus N0 TeXHMKe

0e30nacHOCTU NPU NONMPOBAHUK

m  He octaBnsiite cBO604HO BUCAILMMMU INEMEHTDI
NoNuUpPoBasnbHOro KoXyXa, B YaCTHOCTH, NPUBA3HbIE
WHYpbI. Y6epuTe unu ykopotuTe NpuBsA3HbIe
wHypsbI. CBoBOAHO BUCALYME, BpaLLAIOLLMECS
NpUBSA3HbIE LIHYPbI MOTYT 3aXBaTUTb Balun nanbLibl unm
3anyTaTtbesi B 0bpabaTbiBaeMoM U3AENUU.

HOHOHHMTeanbIe YKa3aHuUA NO TeXHUKe

Ge3onacHocTH

W HanpsbkeHue B CETU U 3HAYEHIE HanpsiKeHWs!,
NpVBEEHHOE B (HUPMEHHON TabniyKe MaLLVHKLA,
06s13aTenbHO AOMKHBI COBNagaTb.

B Ha dumkcaTop LWNMHLENs MOXHO HaXMaTb TOMbKO Mocne
TOr0, KaK MaLLWHKa MONHOCTbI0 OCTaHOBMIIACh.

WymbI1 u BUGpauums

@ YKA3AHUE

HaYeHUs1 U3MEPEHHO20 YPOBHSI WyMa no wkane A, a
makxe obujue yposHu subpayuu npusedeHbl 8 mabnuye Ha
cmpaHuuye 5.

3HayeHus ypogHs wyma u subpayuu buiu onpedeneHs|
coenacHo HopmamusHou dokymenmayuu EN 62841.

BHUMAHME!

TpusedeHHbie 30eck pesynbmams| usMepeHul
OelicmeumenbHbi A5 HO8bIX npubopos. Mpu exedHesHOM

ucnosnb308aHuU 3Ha4yeHus wyma u eu6pauuu U3MeHsAomcA.

m YKA3AHUE

[Mp1BEAEHHBIN B AAHHOI MHCTPYKLWM YPOBEHb BUBPaLMM
6bin onpeaeneH CTar[apTU3pOBaHHBIM METO[OM
13MepEHUs B COOTBETCTBIW C HOPMATUBHON [JOKyMEHTaLeN
EN 62841, 1 MoxeT ObITb MCONBb30BAH NPU CPABHEHUN
3MEKTPOUHCTPYMEHTOB ApYr C AipyroM. OH NPUrofeH Takke
ANs NpeaBapuTenbHON OLEHKI BUOPALIMOHHON Harpysku.
[pvBeaeHHbI ypoBeHb BUOPaLWN BO3HMKAET Npy
1CMONb30BaHIN AMEKTPOVHCTPYMEHTA NO OCHOBHOMY
HasHaueHmIo.

Ecr xe anekTpouHCTpyMeHT GyaeT 1enomnb3oBaThbes He Mo
Ha3Ha4eHwIo, B KOMMIEKTe C Apyrmiu pabounmn

102

VHCTPYMEHTaMM, N NPY HE[OCTATOHHOM TeX0BCTyXuBaHMK,
T0 E;)/ponaem; B1OpaLM MOXET oTn4aThes. B aTom cryyae
BIOpALMOHHas Harpy3ka B pacyeTe Ha BClo
MPOAOIPKUTENBHOCTL PABOTBI MOXET 3HAUUTENBHO NOBBICUTLCS.
[insi TouHOro onpeaeneHmst BUOPaLMOHHON Harpy3ku
HeobXo/AVIMO Taloke Y4UTLIBATb BPEMS, B TEHEHWE KOTOPOTO
nprbop 0CTaeTCs BbIKITKOYEHHBIM WK 3Ke BKITOYEH, HO HA CaMOoM
fene He ucronbayetcs. B gaHHoOM cryyae BubpaLyioHHas
Harpyaka B pacveTe Ha BCO NPOLOMKUTENBHOCTb PaboTh! MOXET
3HAYMTENBHO CHU3NTLCS.

[MpummTe fononHUTENbHBIE MEPbI Mo 6e3onacHocTy Ans
3alyThl NONb30BaTENs OT BO3AEACTBIA BUOPaLIM, Kak
Hanpumep: NpoBeAeHue TexobenyxvBaHNs
9MEKTPOMHCTPYMEHTA U PaboyIX MHCTPYMEHTOB, CO3fjaHNe
BO3MOXHOCTM COAepXaTb PyK B Tenrne, opraHusaLms
paboumx npoLeccoB.

BHUMAHME!

Mpu 38ykosom OaeneHuu cabiwe 85 0b6(A) cnedyem
ucnonb308ame 3awjumy 0ns op2aHos cryxa.

KomnnektHbIi 0630p (PucyHok A)

1 Koxyx co BCTPOEHHOM pyuKoi
C OTBEPCTMEM [N5 BbIXOAA BO3[yXa M CTPENKOM,
yKa3blBatOLLIEN HanpaBneHe BpaLLeHWs ABUraTens.

2 MpuBoaHas ronoska *

3 CeTeBoM WHyp .qnvmgﬁ 4 m, c ceTeBOM
wTencenbHON BUMKOM

4 Pyuka ycTaHOBKM uncna 06opoToB

5 Bhikntoyarens

ANS BKIKOYEHWS U BbIKIIOYEHUS MaLLMHKW, @ Takke
ANs yBENWYeHUs Yncna 06opoToB A0 BbiGpaHHOMo
3HaYeHms.

6 KHonka 6110KupoBKm
Ans dukcaLun Bbikniodatens (5) B pexume
HenpepbIBHON paboTbl.

7 ®upmeHHas Tabnuuka *

8  [luck c nunyykom

9 KpenneHue Tapenku

Kntoy oinst BuHTOB Torx T20 *

* 6e3 n3obpaxeHus

WHcTpyKums no akcnnyarauum

A NPEQYNPEXOEHNE!

Meped Havaom mobbix pabom no mexobcyxusaHuto
nonupoganbHol MawuHKU 06s3amerbHo ussnekailime
8UITKY U3 PO3EMKU.

Mepen BBOAOM B 3KCnnyaTaLuto

PacnakyiiTe nonnpoBanbHyo MaLLMHKy, NpoBepbTe
KOMNAEKTHOCTb NOCTaBKM 11 MPOKOHTPONMPYIATE MALLMHKY Ha
OTCYTCTBIE TPAHCTOPTHbIX MOBPEXAEHMIA.
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ernneHMe WNW 3amMeHa MHCTPYMeHTa (PucyHok B)
3BrekuTe BAMKY M3 PO3ETKM.

- OTLEHTPUPOBAB NONMPOBAbHBIN UHCTPYMEHT Ha [1a3ok,
MNOTHO MPVKMUTE €ro K ANCKY C NUMy4Koii (8).
Monb3yitTech TONbKO aBCOMOTHO LienbiM
NOMMPOBabHbIM UHCTPYMEHTOM.

m  BcrasbTe BUNKy B PO3ETKY.

m BniounTe nonvpoBanbHYo MalLnHKy (6e3 tukcaumm
BblkmioyaTens) v faiite et nopabotatb B TeHeHe
npumepHo 30 cekyH. Mpocneaure, 4TobbI AncK
BpaLLancs 6e3 6uenmit v BubpaLum.

W BbIKIH04MTE NONMPOBABHYHO MALLMHKY.

BknroyeHue v BbIKnOYeHNe

KpaTtkoBpeMeHHbIN pexum paboTbl 6e3

¢ukcaumm Boikntovatens (PucyHok C)

m Haxwmute BbIKMoYaTenb 1 y,qepmwaame €ro B HaXXatom
NONOXeHnn.

u ﬂ]‘lﬂ BKJTOYEHUA MALLMHKK OTNYCTUTE BbIKIOYaTENb.

MpogonkuTenbHbIN PeXxuM paboTbl
¢ ukcaumen BoIKnoYaTens

@ MPUMEYAHUE

rieKmpouHcmpymeHm obopydosaH 6r1oKuposkoli
NoBMOpPHO20 Nycka. AMo 3Ha4um, 4mo nocrne nepebost 8
nodaye 3eKmMpO3Hep2UL BKIHOYEHHbI
371eKMPOUHCMPYMEHM CHOBA HE 3anyCMUMCS.

MoBTOpHOE BKNIOYEHUE INEKTPOMHCTPYMEHTa

nocne nepe6os B nogaye aneKTpoO3Heprum

- BbIKniounTe aneKTPOUHCTPYMEHT.

—  CHoBa BKITKO4MTE AMEKTPOUHCTPYMEHT.

PucyHok D:

B HaxmuTe BbIKNOYaTenb 1 yAepXuBaiiTe ero B HaxaTom
MONOXEHNM.

B [Ins duKcaLun NONoXeHns BbIKoYaTeNs fAepxuTe
KHOMKY Ha)xaTol, a BbIKMioyaTernb OTnyCcTUTe.

PucyHok E:

B [In5 BbIKMOYEHNS MALLNHKIA KOPOTKO HAXMUTE Ha
BbIKTIOYaTENb U OTMYCTUTE €ro.

YcTtaHoBKa uncna o6opoToB (PucyHok F)

m  [Ins ycTaHoBKM paboyei CKopOCTY BpaLLEHIs!
nepeBeanTe YCTaHOBOYHYHO PyuKy (9) Ha Heobxoammoe
Bam 3HaueHwe uncna obopoTos fguratens.

m Ecrn «C YyBCTBOMY» HaXMaTb Ha BbIKMtoHaTens (5), T
MaLLMHKa HaYHET HabnpaTb 060POTbLI A0 TEX NOp, NoKa He
OyaeT [AOCTUTHYTO NPefBapUTENbHO YCTaHOBNEHHOE
3HaYeHMe CKOPOCTY BPALLEHMS.

@ YKA3AHUE

Ipu nepeepy3ke unu nepeapese 80 8peMsi HeNPEPbIBHOL
pabombI MalUHKa a8moMamuyecku CHUXaem Yucsno
06opomos o mex nop, noka oHa He ocmbiHem 0o paboyell
memnepamyps!.

Yka3zanus no pa6ote (PucyHok G)

BHUMAHUE!

TTocrie 8bIKMOYEHUST MaLWUHKU NOMUPOBabHbIl
UHCMPYMEHM ewje Hekomopoe epems Npodosxaem
apaljamscs.

@ YKA3AHUE

locne 3ameHbI uHCmpymeHma (Hanpumep, koeda emecmo

nonuposanbHoU eybKu ycmaxaeugaemces WepcmsHol

Kpye) u33a pasHuybl 8 86Ce HE UCKITYEHO BO3HUKHOBEHUE

nosbIweHHoU subpayuu. B amom cryqae usmenslime

paboyyro cKopoCMb 8paLLEHUS C NOMOLWbIO YCMaHOB0YHOU

pyun (4) do mex nop, noka subpayus He CHU3UMCS.
[pexae 4em NoAHECTU MaLLKHKY K NOnvpyeMoi
MOBEPXHOCTH, €e CreayeT BKIYNTb M AaTb HabpaTb
YCTaHOBNEHHbIE 06OPOTBI.

- [Ins BOCTVKEHNS XOPOLLMX PE3yTbTaTOB NOMMPOBAHNS U
MPOAOMKUTENBHOTO CPOKa CyObl MHCTPYMEHTa,
BbINOMHSANATE MALUMHKON KPYroBble ABIKEHMS MO
nonMpyeMoi NOBEPXHOCTY C NETKM HaXMOM 1 Takum
0bpa3om, uTobbl 06pa3ytoLLMecs Kpyrv NepeKpbIBanmCh.

—  Tpu o6paboTke «4yBCTBUTENbBHBIX» MOBEPXHOCTEN
(Hanp1Mep, NakoBOrO MOKPbLITUS aBTOMOOWMEN) He
cnepyeT npunaraTb CINLIKOM GombLUOE ycumve,
paboTaTb HyXHO Ha HU3KX 06OPOTaX W MWL Crierka
MPWXUMATL MALLKHKY K IOBEPXHOCTH.

- [pyn npumeHeHW NonnpoBanbHOM NacTsl HEOBXOAMO
ANs KXA0r0 BMAA NacTbl UCTONB30BaTh OTAENbHbINA
VHCTPYMEHT.

[lanbHenLwyto HopMaLMio 0 NPOAYKLMK M3roToBUTENS Bl

HallaeTe Ha ero caite no agpecy: www.indasa-abrasives.com.

TexobcnyxuBaHue n yxog

A NPERYNPEXQEHUE!

[Meped Hayarom 106k Ix pabom no mexobenyKusaHuk
nonuposarnbHoU MaluHKU 06513amesTbHO u3snekalime surnky
U3 po3emku.

Yucrka

B PerynsipHo NPOBOANTE YNCTKY MALLMHKM 1 ee
BEHTUNALMOHHBIX 0TBEpCTMiA. Kak yacTo ato criepyeT
BbINONHATb, 3aBUCUT OT 06pa6aTb|BaeM0ro MaTepuanau
NPOAOMKMUTENbHOCTU UCMONb30BaHNA MaLLWHKK.

m  [Igyratenb MaLVHKW M e KOpMyC U3HYTPK creayeT
npoaysatb CyXnM CXaTbIM BO34YXOM.

YronbHbIe WeTkn

I'Ionmpoaaanaﬂ MallWHKa OCHallleHa YronbHbIMK
BbIKIOYaoLWMMK LLETKAMM.

Mo OOCTWXeHUM npeaenbHoA0NyCTMOro 3HOCA YronbHbIX
LLIETOK NonunpoBasibHaa MalluHKa aBTOMaTU4HeCKn
BbIKIHO4YaeTCA.

@) YKA3AHUE

lechexmHbie Oemarnu crnedyem 3aMeHsimb MOJTBKO Ha
3an4acmu, npou3sodumble (hupMoLiu3zomosumenem
mawuku. [Tpu ucnonb3o8aHuu 3anyacmeli npoussodcmea
Opyaux ¢hupM aHHynuUpyemcsi npago Nob308ameris Ha
2apaHmuliHoe obcryxusaHue.

Yepes 3apHue oTBepCTUs s 3aBopa Bo3ayxa MOXHO
HabntopaTb, kak BO BpeMs SKCMyaTaLyi MaLUVHKV FopsT
yrofbHble LeTKu. [py CUbHOM ropeHU YIS NonMpoBarnbHYHo
MaLLMHKY CreflyeT HEMENEHHO BbIKIOYNTb.

Mocre yero ee cnepyeT oTAaTb Ha PEMOHT B OAHY U3
MaCcTepCKIX CEPBICHOr0 0BCIYXUBAHMS, UMEHOLLIMX
pa3peLLeHie U3roTOBUTENS HA PEMOHT ero U3genuii.
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PenykTop

HYKA3AHUE
B meyeHue eceeo eapaHmuliHO20 CpoKa U3 npugodHoU
20108KU Heb3s1 8bIKPY4Usamb 8uHMbI. [1pu
HEBbINOTHEHUU 3MO20 YCI08US aHHYNUPYemcs npago
nonb30e8amens Ha 2apaHmuiiHoe obcryxugaHue.

3ameHa bGbICTpOM3HalLMBaEMbIX geTanen

3ameHa Tapenku ¢ nuny4Koun

W /I3BNekuTe BUNKY 13 PO3ETKN.

m CH/MUTE MONMpoBanbHYLo ry6ky.

m [onoxuTe MaLUMHKY Ha CUHY.

PucyHok H:

m  OcnabuTb W BbIBEPHYTb BUHTBI Knto4oM Torx (1.).

W CHATb U3HOLLEHHYIO TaperKy C MMMy4Koi (2.).

B Y[anuTb 3arpsA3HEHNS BO BHyTPEHHEN MOMOCTH.

PucyHok I:

m  COBMECTUTb KpENexXHbIE OTBEPCTHSI M YCTAHOBUTb HOBYIO
Tapenky Ha nunyJke (3.).

PucyHok J:

W BBepHYTb BUHTBI 11 3aTSHYTb KITko4oM Torx (4.). (MOMeHT
3aTspkkv 2,5-3,0 Hv (1.8-2.2 ft. Ib.))

®  BbinonHuTh NpobHbIii nyck. [MpoBepuTb Ha Hanuine
pvcbanaHca 1 Bubpavmii.

BHUMAHHUE!

HenpasunbHbIii MoMeHM 3amsikku npueodum K
nospexoeHusM uHcmpymeHma u obpabambigaembix
nosepxHocMel.

PemMoHT

PeMOHT LinndoBanbHoM MaLLMHKI MOXHO MOpy4aTh TOMBKO
creynanucTam CepBUCHOI MaCcTEPCKOM, UMEtOLLE
pa3peLLeHe U3roTOBUTENS HA PEMOHT ero U3genuil.

3anvactu u NPUHaANeXHoCTn

@ YKA3AHUE

1e0yem no/b308ambCsi MOJbKO UHCMPyMeHmamu, Ha
npumeHeHue komopbix gpupmoli INDASA 6bi1o 0aHo
paspeweHue.

[Mpoune NpuHaANexHoOCTH, 0COBEHHO MHCTPYMEHTbI U
BCroMoraTenbHble Nonv1poBanbHble cpeacTsa, Bl HapeTe
B KaTarnorax oMpMbI3roTOBUTENSI.

[MOKOMMOHEHTHOE 1306pakeHe C NPOCTPAHCTBEHHBIM
pa3geneHnem eTanei 1 Cvcki 3anacHbix yacteil Bol
HalgeTe Ha Hallem caiite B MHTepHeTe:
www.indasa-abrasives.com

YkazaHus no yTunusauuu

[N\ npERYNPEXGEHME!
Ompabomasuue ceoli CPOK 31EKMPOUHCMPYMEHMbI
cnedyem 8b1800uUMb U3 ynompebneHusi nymem ompe3saHus
£emego20 WHypa.
Tonbko Ans cTpaH, Bxoaawmx B EC
E Hukoraa He BbibpackiBaiiTe CTapble
3MEKTPOVHCTPYMEHTBI B MyCOP BMECTE C BbITOBBIMM
otxopamm!
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Cornacto Aupextuee EC 2012/19/EC oTHocUTENBHO
OTCTYXMBLUMX CBOM CPOK SMEKTPUHECKMX W SMEKTPOHHBIX
nprBOPOB 1 HALWMOHaIbHbIM 3aKOHaM, CO3aHHbIM Ha OCHOBE
3T0M [IUpEKTUBLI, CTapbIe SMEKTPOUHCTPYMEHTbI JOMKHBI
€0bupaThbCst OTAENBHO OT NPOUNX OTXOAO0B U CAABATHCS

B MPUEMHbIE MyHKTbI, OTBETCTBEHHbIE 3@ WX SKOMOTAYHYIO
yTUnu3aLpio.

YKA3AHUE
WHopmayuro 0 803MOXHbIX Memodax ymunuaayuu Bel
cmoxeme nony4ums y Bawezo mopaosoeo azeHmal

Cooteerctaue Hopmam C €

MbI 3a51BNSIEM C UCKIMKOUMTENBHOI OTBETCTBEHHOCTBIO, YTO
13[enve, onncaHHoe Ha CTpaHuLe 5, cooTeeTCTBYET
CriefyroLLyM HopMaM U HOPMATUBHBIM JOKYMEHTAM:
EN 62841 B COOTBETCTBIM C ONpeaeneHsIMM,
npvseseHHbIMM B Avpextveax 2014/30/EC, 2006/42/EG n
2011/65/EC.
OTBETCTBEHHAS 33 TEXHUYECKYIO [IOKYMEHTALMIO KOMNaHMS!:
INDASA - IndUstria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

e

Maria Manuel Santos
Director

November, 2022

INDASA - IndUstria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

WcknioyeHne 0OTBETCTBEHHOCTH

V3roToBuTENb 11 €70 NPEACTABUTENb HE HECYT OTBETCTBEHHOCTY
3a MaTepvanbHbii yLLep v NoTepsiHHYIO NPuBbINb, BOHUKLLIME
B pesyrbTate NpepbiBaHns NPOMBILLIEHHON [EATENBHOCTH,
0bYCOBMEHHOTO MCTOMNb3YEMbIM MHCTPYMEHTOM Ui
HEBO3MOXHOCTbH0 MCTONb30BAHIS MHCTPYMEHTA.
V3roToBuTENb 1 €70 NPEACTaBIUTENb HE HECYT OTBETCTBEHHOCTU
3a MaTepuanbHbii yiLepo, KOTOpbIN BO3HKK B pesyrbtate
WCTIONb30BaHMSA MHCTPYMEHTA He MO HagHaYeHIo A npw
WCTIONb30BaHN MHCTPYMEHTa BMECTE C NPOyKLveit Apyrux

vipm.
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Kasutatud siimbolid

A Homrtus:
Téhistab otsest dhvardavat ohtu. Juhise eiramine voib
I6ppeda surmavalt voi tekitada raskeid vigastusi.

ETTEVAATUST!
Tahistab ohtlikku olukorda.
Juhise eiramine voib pohjustada vigastusi voi tekitada
materiaalset kahju.

@ MARKUS
dhistab olulist informatsiooni véi nbuannet kasutajale.
Siimbolid seadmel

Enne kasutuselevéttu lugeda kasutusjuhendit!

Kandke silmakaitset!

Kaitseklass Il
[]]| (aieliut isoleeritud)

Vana seadme jaatmekaitlus
(vaata lehekilge 108)!

Teie ohutuse heaks

A HOIATUS!

Enne poleerimismasina kasutamist lugeda Iabi jérgmised
dokumendid ja pidada neist kinni:

—  kéesolev kasutusjuhend,

—  lisatud brodtidir ,Uldised ohutusjuhised” elektritdériistadega

késitsemisel (vihikud nr.: 334.480),

—  td6kohal kehtivad 6nnetusjuhtumite &rahoidmise eeskirjad.

Kéesolev poleerimismasin on valmistatud tehnika viimase

sbna ja tunnustatud ohutustehnika eeskirjade jérgi. Sellest

hoolimata voib késitsemisel tekkida olukord, mis v6ib

ohustada seadmega té6taja voi kolmanda isiku elu ja tervist,
kahjustada seadet ennast voi tekitada muud varalist kahju.

Poleerimismasinat kasutada ainult

—  selleks ette néhtud otstarbel,

— tehniliselt korras seisundis.

Turvalisust ohustavad rikked tuleb kiiresti kérvaldada.

Otstarbekohane kasutamine
Kéega juhitav ekstsentriline poleerimismasin on mdeldud
— t00stuses ja kasitdonduses kasutamiseks,

— igat liiki poleerimistdddeks, nagu nditeks séiduki varvitud

pindade, méébli-, metallipindade poleerimiseks
poleerkésna, villakiust ja lambavillast valmistatud
poleerimisvahenditega

— poleerimisvahenditga, mis on ette nahtud vahemalt
pdoretele 500 p/min.

Ohutusnduanded poleerimiseks

/N  Hoatus!

Lugege lébi koik elektritoriistaga koos tarnitud

ohutusjuhised, juhised, joonised ja spetsifikatsioonid.

Hoiatavate juhiste ja Opetuste taitmata jétmine voib

pbhujustada elektrilodgi, tulekahju ja/voi raskeid

kehavigastusi. Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised
alles, et neid ka hiljem kasutada.

m  Kéesolevat elektritodriista on voimalik kasutada
poleerimismasinana. Pidage kinni koikidest
seadmega kaasa antud ohutusnduetest, juhistest,
kirjeldustest ja andmetest. Kui te ei jargi nimetatud
Bpetusi, voib selle tagajarjel tekkida elektrilédk, puhkeda
tulekahju ja/véi tekkida tdsised vigastused.

m &esolev elektritooriist ei sobi lihvimiseks,
liivapaberiga lihvimiseks, terasharjadega tootamiseks
ja abrasiivloikamiseks. Kui elekiriseadmega tehakse
t6id, mille jaoks see ei ole ette nahtud, véivad tekkida
ohtlikud olukorrad véi vigastused.

m Arge kasutage tarvikuid, mida tootja ei ole
spetsiaalselt selle elektritooriistaga tootamiseks
ette ndinud voi soovitanud. Ainulksi see, kui te saate
tarviku elektritdériista kilge kinnitada, ei tdhenda veel, et
sellega saab ka ohutult toétada.

m  Tarviku lubatud podrded peavad olema vahemalt nii
suured, kui on elektritooriista maksimaalsed
poorded. Tarvik, mis pddrleb lubatust kiiremini, vdib
puruneda ning ei pisi korralikult paigal.

m  Tarviku vélislabimdot ja paksus peavad vastama
elektritooriista mootudele. Valede mbdtmetega
tarvikud ei ole piisavalt kaitstud ning neid ei ole vdimalik
piisavalt kontrollida.

m  Keermestatud sabaga tarvikud peavad spindli
keermega tépselt sobima. Flantsi abil monteeritavate
tarvikute puhul peab tarviku siseava labimo6t vastama
flantsi siseava labimddule. Tarvikud, mis ei sobi
tapselt teie elektritdoriista lihvispindliga, ei pddrle
Uhtlaselt, vibreerivad vaga tugevalt ja vdivad poh-
justada seadme (ile kontrolli kaotamise.

m  Arge kasutage kahjustunud tarvikuid. Iga kord enne
kasutust kontrollige tarvikuid, naiteks lihvkettaid ja
lihvtaldu pragude v6i kulumise suhtes, traatharju
lahtiste voi murdunud traatide suhtes. Kui
elektritooriist voi tarvik kukub maha, kontrollige iile,
ega see ei ole viga saanud, voi votke kasutusele uus
tarvik. Pérast tarviku iilekontrollimist ja
paigaldamist astuge ise, ja astugu ka koik teised
léheduses viibivad inimesed poorleva tarviku
juurest eemale ning laske seadmel maksimaalsete
poodretega toétada minut aega. Kahjustunud tarvikud
purunevad tavaliselt selle katseaja jooksul.

m  Kandke isikukaitsevahendeid. Soltuvalt t66
iseloomust kandke kogu nagu katvat ndomaski,
silmakaitset voi kaitseprille. Vajaduse korral kandke
tolmumaski, kuulmiskaitset, kaitsekindaid voi
spetsiaalset polle, mis kaitseb teid véikeste lihvimis-
ja materjaliosakeste eest. Silmi tuleks erinevate tédde
puhul kaitsta 6hku paiskuvate osakeste eest.

Tolmu- ja hingamismask peavad kaitsema té6tamisel
tekkiva tolmu eest. Pikemat aega miira kées tédtamise
tagajarjel vdib tekkida kuulmiskadu.
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m Hoolitsege selle eest, et teised inimesed jaaksid teie
toopiirkonnast ohutusse kaugusesse. Igaiiks, kes
siseneb toopiirkonda, peab kandma
isikukaitsevahendeid. T66deldava materjali voi
purunenud tarviku kiiljest v6ib (iles lennata tikikesi, mis
voivad pdhjustada vigastusi ka otsesest td6piirkonnast
kaugemal.

m Toode teostamisel, kus seade voib kokku puutuda
peidetud elektrijuhtmetega v6i minna vastu seadme
enda vorgukaablit, hoidke kinni ainult seadme
isoleeritud kaepidemetest. Kokkupuude pingestatud
juhtmetega vdib pingestada ka seadme metallosad ja
pdhjustada elektrildogi.

m  Hoidke vorgukaabel poorlevatest tarvikutest eemal.
Seadme tile kontrolli kaotamisel vdib seade vérgukaabli
|&bi I6igata vdi minna vastu vérgukaablit ning tdmmata
teie ke voi kasivarre vastu pdorlevat tarvikut.

m  Arge pange elektritooriista kunagi enne kaest ara,
kui tarvik on taielikult seisma jaanud. Pdérlev tarvik
v6ib minna vastu pinda, millele te soovite seda asetada,
ning te voite kaotada kontrolli elektritddriista Gle.

| Arge jatke elektritooriista lihest kohast teise viimise
ajaks kdima. Teie roivad vdivad kogemata puutuda
vastu p6érlevat tarvikut ning tarvik voib teid vigastada.

m Puhastage regulaarselt oma elektritdoriista
ventilatsiooniavasid. Mootori jahutusventilaator
tdmbab korpusesse tolmu ning suur kogus metallitolmu
vOib pdhjustada elektrilisi ohtusid.

m  Arge kasutage elektritooriista siittivate materjalide

lahedal. Sademed vdivad need materjalid pélema siiidata.

m  Arge kasutage tarvikuid, mille jaoks on vaja
jahutusvedelikku. Vee vdi muu jahutusvedeliku
kasutamine v6ib pdhjustada elektrilddgi.

Tagasil6ok ja vastavad ohutusjuhised
Pddrleva tarviku (lihvketta, lihvtalla, traatharja vms)
kinnijaémise voi kiilumise tagajérjel tekib akilise reaktsioonina
tagasilook. Blokeerumisel seiskub pddrlev tarvik jérsult.
Kontrollimatult tdétava elektriseadme tarvik hakkab kohas,
kus see blokeerus, kiiresti podrlema tarviku pé6rlemissuunale
vastupidises suunas.

Kui naiteks lihvketas haakub véi blokeerub téddeldavas

materjalis, véib lihvketta serv, mis tungib tddeldavasse

materjali, kinni ja&da ning murduda vdi tekitada tagasilédgi.

Niisugusel juhul ligub lihvketas kas seadme kasutaja poole

v0i temast eemale, séltuvalt sellest, kummale poole ketas

kinni ja&nud kohas pdérles. Niisuguses olukorras véivad
lihvkettad ka puruneda.

Tagasilook tekib elektritddriista vale véi puuduliku kasutamise

tagajarjel. Seda saab valtida sobivate, jargnevalt kirjeldatud

ettevaatusabindude rakendamisega.

m  Hoidke elektritodriistast korralikult kinni ning valige
kehale ja kétele niisugune to6asend, mis véimaldab
tagasiloogi tekkimisel optimaalselt reageerida.
Kasutage alati lisakédepidet (kui see on olemas), et
kaivitumisel oleks kontroll tagasilodgijoudude voi
reaktsioonimomentide iile voimalikult suur.
Sobivate ettevaatusabindude rakendamisega saavad
seadme kasutajad hoida tagasiloédgijoudusid ja
reaktsioonimomente kontrolli all.

m  Arge kunagi pange katt poorleva tarviku lahedale.
Tagasil6dgi tekkimisel vaib tarvik joosta Ule teie kae.
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m Viltige oma kehaga seda piirkonda, kuhu
elektritooriist tagasilodgi tekkimisel liigub.
Tagasil6dgijéu mojul hakkab elektritddriist blokeerunud
kohas likuma lihvketta pédrlemisele vastupidises
suunas.

m  Eriti ettevaatlik olge nurkade, teravate servade vms
piirkonnas. Valtige tarvikute tdodeldavalt detaililt
eemalehiippamist ja kinnikiilumist. Poorlev tarvik
kiilub nurkades, teravatel servadel ja pérkumisel
kergesti kinni. Tagajarjeks on kontrolli kaotamine
voi tagasilddgi teke.

m  Arge kasutage ketiga voi hammastega saelehte.
Nende tarvikute kasutamisel tekib sagedamini
tagasilodk voi kontrolli kaotamine seadme Ule.

Eriohutusnéuded poleerimiseks

m  Poleerimiskatte sidumisnoorid peavad olema kinni
ja poleerimiskatte kiiljes ei tohi olla lahtisi osakesi.
Peitke sidumisn6orid dra voi l6igake need
liihemaks. Lahtised, kaasa podrlevad sidumisndorid
voivad keerduda imber teie sdrme voi need vdivad
toodeldavasse detaili kinni jaada.

Ohutusalane lisateave

m  Andmeplaadile mérgitud pinge peab vastama kohalikule
vérgupingele.

m Spindli lukustust vajutada ainult seiskunud masinal.

Miira- ja vibratsioon

[i]  mirkus

A-sageduskorrektsiooniga mirataseme véértused ja
vibratsioonikoguvéértused on antud tabelis et lehekiiljel 5.
Miira- ja vibratsiooni néitajad on saadud EN 62841 kohaself.

ETTEVAATUST!
Antud moétevéértused kehtivad uute seadmete kohta.
Igapéevases td6s miira- ja vibratsiooni néitajad muutuvad.

[i]  mirkus

Kaesolevas dpetuses antud vibratsiooni tase on mddetud
juhendi EN 62841 standarditud md&tmismeetodi jargi ning
seda voib kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks
vordle-miseks. Sobib ka vibratsiooni koormuse esialgseks
hindamiseks.

Antud vibratsiooni tase kehtib elekrilise tGdriista jaoks ette
néhtud kasutuste kohta. Kui elektrilist todriista kasutatakse
muuks otstarbeks, muude tarvikutega vdi ei hooldata nduetele
vastavalt, vdivad tekkida kérvalekalded nimetatud vibratsiooni
tasemest. Vibratsiooni koormus vdib kogu tddaja I6ikes tunduvalt
suureneda.

Vibratsiooni koormuse tapsel hindamisel tuleks arvestada ka
aegu, mil todriist on vélja lulitatud vai kil kéib, ent sellega ei
t6otata. See vdib vibratsiooni koormust kogu todaja Idikes
tunduvat vahendada.

Maérake kindlaks taiendavad kaitsemeetmed kasutaja
kaitsmiseks vibratsiooni m&ju eest, nt elekirilise todriista ja
tarvikute hooldamine, organiseeritud to6protsesside
korraldamine, pltida alati hoida kded soojad.

ETTEVAATUST!
Kui helirbhk on (le 85 dB(A), tuleb kanda kuulmiskaitset.
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Ulevaade (Joonis A)

1 Kaetugi

Ohuavaga ja pddrlemissuuna noolega.
Ajamimehhanismi pea *

Vorgupistikuga toitejuhe (4,0 m)

Pdodrete reguleerimisratas

Liiliti

Sisse- ja valjaltilitamiseks ning eelvalitud podrete
saavutamiseks.

6 Arreteerimisnupp
Lukustab liiliti (5) pisireziimil.

7 Andmesilt *
8 Takjakinnitusega tald
9 Taldriku kinnitus

oA WwN

Torxi mutrivoti T20 *

* ei ole pildil kujutatud

Kasutusjuhend

A Homrtus:
Enne igasuguste t66de alustamist poleerimismasina juures
témmata toitejuhtme pistik pistikupesast vélja.

Enne kasutuselevottu

Votta poleerimismasin pakendist valja ning kontrollida tare
komplektsust ning korrasolekut (kas ei ole
transpordikahjustusi).

Tarviku kinnitamine vdi vahetamine (Joonis B)

m  Témmata vorgupistik valja.

m  Seada poleerimistarvik silma jérgi servadest vérdsele
kaugusele ja suruda takjakinnitusega talla (8) kiilge.
Kasutada ainult taielikult tervet ja korras
poleerimistarvikut.

m  Panna pistik pistikupessa.

m Liilitada poleerimismasin sisse (ilma fikseerimiseta) ning
lasta poleerimismasinal u 30 sekundit kaia. Kontrollida
disbalansi ja vibratsioonide suhtes.

m  Lilitada poleerimismasin valja.

Sisse- ja véljaliilitamine
Lukustuseta liihireziim (Joonis C)

m Vajutada lilitile ja hoida see allavajutatud asendis.
m  Valjalllitamiseks lasta lUliti lahti.

Lukustusega piisireziim

@ MARKUS

lektritéoriistal on kaivituslukustus. See tihendab, et sisse
lilitatud elektritéoriist pérast voolukatkestust uuesti ei kéivitu.
Elektritooriista taassisseliilitamine parast
elektrikatkestust

— Lulitage elektritooriist valja.

— Lulitage elektritodriist uuesti sisse.

Joonis D:

m Vajutada lilitile ja hoida see allavajutatud asendis.

m Fikseerimiseks hoida arreteerimisnuppu allavajutatud
asendis ja lasta lulti lahti.

Joonis E:

m Valjalllitamiseks vajutada korraks llitile ja lasta siis lahti.

Poorete eelvalik (Joonis F)

m  Pdorete seadmiseks valida reguleerimisrattaga soovitud
arvvaartus.

m  Aeglaselt lillitile (5) vajutades lasta seadmel saavutada
eelvalitud poorded.

MARKUS
lekoormuse voi llekuumenemise korral piisireZiimil
t66tades alandab seade automaatselt pé6rdeid, kuni seade
jahtub piisavalt maha.

Toojuhendid (Joonis G)

ETTEVAATUST!
Pérast véljalilitamist pdorleb lihvketas veel natukene aega.

MARKUS
arviku vahetamisel (néiteks poleerkédsna asendamisel
villakiust tarvikuga) voib masin hakata rohkem vibreerima,
kuna tarvikud on erineva raskusega. Vibreerimise
(véi)hendamiseks reguleerida to6pdérdeid reguleerimisratta
4) abil.

— Kaivitada masin ning asetada téddeldavale pinnale alles
siis, kui masin on seadistatud pddrded saavutanud.

— Hea poleerimistulemuse saab poleerimismasinaga
ringikujulisi, omavahel kattuvaid liigutusi tehes, nii peab ka
poleerimistarvik kauem vastu.

— Tundlikku pinda (nt autot pealt) ei tohi tdodelda
agressiivselt, vaid madalamate pdérete ja véiksema
survega.

— Poleerimispastaga té6tamisel kasutada iga pasta jaoks
eraldi tarvikut.

Muud informatsiooni tootja toodete kohta leiate aadressil

www.indasa-abrasives.com.

Hooldus ja korrashoid

AN Hotus:
Enne igasuguste t66de alustamist poleerimismasina juures
témmata toitejuhtme pistik pistikupesast vélja.

Puhastamine

m  Seadet ja ventilatsioonipilusid puhastada regulaarselt.
Sagedus sdltub téddeldavast materjalist ja kasutuse
kestusest.

m Korpuse sisepindasid, milles asub mootor, puhastada
regulaarselt kuiva suruéhuga.

Siisiharjad
Poleerimismasin on varustatud valjallilituvate stsiharjadega.

Vaéljalllituvate susiharjade kulumispiiri saavutamisel lUlitub
poleerimismasin automaatselt valja.

MARKUS
Kasutada ainult originaalvaruosasid. Vérfirmade
varuosade kasutamisel kaotab tootja garantii oma
kehtivuse.
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Tagumiste dhu sissevooluavade kaudu néeb 66 ajal tekkivaid
sédemeid.

Kui poleerimismasina todtamisel tekib palju sademeid, tuleb
see kohe vélja liilitada. Viia poleerimismasin kontrollimiseks
autoriseeritud tdokotta.

Reduktor

1] mérkus

Ajamimehhanismi pea juures olevaid kruvisid ei tohi
garantiiaja jooksul lahti teha. Sellest mittekinnipidamisel
kaotab tootja garantii oma kehtivuse.

Kuluosade valjavahetamine

Takjapatjade vahetamine

m  Tommata vorgupistik valja.

m Vtta poleerkasn maha.

m  Podrata masin tagurpidi, st alumine pool ilespoole.
Joonis H:

m Keerake Torxi mutrivétmega poldid vélja (1.).

m  V6tke kulunud takjataldrik ara (2.).

m  Eemaldage sisemusest mustus.

Joonis I:

m Joondage kinnitusavad ja asetage uus takjaketas kohale (3.).

m Keerake poldid sisse ja Torxi mutrivétmega kinni (4.).
(Pingutusmoment 2,5 - 3,0 Nm (1.8 - 2.2 ft. Ib.))

Joonis J:

m  Tehke proovikaivitus. Kontrollige disbalanssi ja
vibratsioonide suhtes.

ETTEVAATUST!

Vale pingutusmoment phjustab seadme ja téédeldavate
pindade kahjustumist.

Remonttood

Remonttdid lasta teha ainult tootja poolt autoriseeritud
klienditeeninduses.

Varuosad ja tarvikud

MARKUS
Kasutada ainult tarvikuid, mis on firma INDASA poolt heaks
kiidetud. Muud tarvikud ja poleerimisvahendid on kirjas
tootja kataloogis.
Joonised ja varuosade nimekirjad leiate meie kodulehelt:
www.indasa-abrasives.com

Jaatmekaitlus

A HOIATUS!
Vanal seadmel I6igata toitejuhe &ra ning teha see nii
kasutuskolbmatuks.

Ainult EL riikidele
E Arge visake elektrilisi toriistu olmeprligi hulka!
Euroopa direktiivi 2012/19/EL elekiri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete ja selle rahvusliku seaduse
rakendamise jargi tuleb koguda kasutatud elekfrilisi todriistu
eraldi ning anda need keskkonnasaastlikku jaatmete
taaskasutamisele.

m MARKUS
eavet jadtmekéitluse voimaluste kohta saate miidja kéest!
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C €-Vastavus

Kinnitame ainuvastutajana, et lehekaljel 5 all kirjeldatud toode

on kooskélas jargmiste direktiivide voi normatiivsete

dokumentidega B
EN 62841 koosk®las direktiivide 2014/30/EL, 2006/42/EU,
2011/65/EL nduetega.

Tehnilise dokumentatsiooni eest vastutav isik:

INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.

Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.

Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

e

Maria Manuel Santos
Director

November, 2022

INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Vastutuse valistamine

Tootja ja tema esindaja ei vastuta kahju ja t66 katkemisest
tingitud tulukaotuse eest, mille pdhjustab toode vdi olukord,
mis ei véimalda toodet kasutada.

Tootja ja tema esindaja ei vastuta kahju eest, mis on tekkinud
vale kasutamise vdi teiste tootjate toodete kasutamise tagajarjel.
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Naudojami simbolia

A

[SPEJIMAS!

BNurodo betarpiskai gresiant] pavojy. Nesilaikant
nurodymy, gresia Zitis arba sunkds suzalojimai.

ATSARGIAI!

Nurodo potencialiai pavojingq situacija. Nesilaikant nurodymu,
gresia susiZeidimo arba materialiniy nuostoliy pavojus.

.

rodo patarimus, kaip dirbti jrankiu ir svarbig informacijg.

NURODYMAS

Simboliai ant jrankio

Prie§ eksploatavima perskaitykite naudojimo
instrukcija!

UZsidékite apsauginius akinius!

Saugos klasé I
(visiSkai izoliuota)

Nuoroda dél seno jrankio utilizavimo

(2r. 112 psl.)!
Jiusy saugumui
AN [SPEJIMAS!

Perskaitykite, pries naudodamiesi poliruokliu ir po to vadovaukités:

Sios instrukcijos,

Bendryjy saugos taisykliy‘, esanciy pridedamoje
knygeléje, naudojantis elektriniais jrankiais
(spaudinio-Nr. 334.480),

naudajimo vietoje galiojanciy taisykliy, siekiant iSvengti
nelaimingy atsitikimy.

Sis poliruoklis tenkina Siuolaikinj technikos lygj ir galiojancias
saugos taisykles. Taciau juo naudojantis, gali kilti pavojus juo
dirbanciojo ar pasalinio asmens gyvybei ar sveikatai, taip pat gali
bti sugadintas jrankis ar atsirasti kiti materialiniai nuostoliai.
Poliruoklj naudokite

pagal paskirt,
saugumo technikos poZzidriu nepriekaistingos biklés.

Gedimus, turinCius jtakos darbo saugai, nedelsiant pasalinkite.
Naudojimas pagal paskirtj

Sis rankinis iScentrinis poliruoklis skirtas

profesionaliai naudoti pramonéje ir amatuose,

visy rosiy poliravimo darbams, pvz., lakuotiems
automobiliy kébuly, baldy, metaliniams ir kitiems
pavirSiams ir gali bati naudojamas su poliravimo kempine,
avies arba ériuko,

kailio danga skirtas naudoti su poliravimo {rankiais, kuriy,
leistinas sukimosi daznis ne mazesnis kaip 500 aps./min.

Poliravimui skirti saugos nurodymai

AN

|SPEJIMAS!

Perskaitykite visus kartu su elektriniu jrankiu gautus
saugos nurodymus, instrukcijas, paveikslélius ir
specifikacifas. Jeigu nesilaikoma saugos nurodymy ir
instrukcijy, galimi elektros Sokas, gaisras ir (arba) sunkios
traumos. Visus saugos nurodymus ir instrukcijas
saugokite ateiCiai.

Sj elektrinj jrankj reikia naudoti kaip poliruoklj.
Atkreipkite démesj j visas saugos nuorodas,
nurodymus, paveikslélius ir duomenis, kuriuos Jis
gausite kartu su prietaisu. Jei nesilaikysite Siy
nurodymu, galite gauti elektros smgis, kilti gaisras
ir/arba bti sunkiai susiZeisti.

Sis elektrinis jrankis nepritaikytas Slifuoti, Slifuoti su
Slifavimo popieriumi, netinka darbui su vieliniais
Sepeciais ir pjauti abrazyviniais pjovimo diskais.
Naudojant ne pagal paskirtj, galima sugadinti jrank( ir
susizeisti.

Nenaudokite priedy, kurie néra gamintojo skirti arba
rekomenduoti Siam elektriniam jrankiui. Tai, kad Jis
galite pritvirtinti prieda prie elektrinio jrankio,
negarantuoja saugaus naudojimo.

Leistinas skirty Siam prietaisui darbiniy priedy ir
reikmeny sukimosi greitis turi bati ne mazesnis,
negu didziausias prietaiso sukimosi greitis.
Priedas, kuris sukasi greiciau nei leidZiama, gali suirti ir
dalimis iSlakstyti | visas puses.

Darbiniy priedy ir reikmeny iSorinis skersmuo ir
storis turi atitikti elektrinio jrankio duomenis.
Netinkamy matmeny darbiniai jrankiai gali bati
nepakankamai apsaugoti arba kontroliuojami.

Darbo jrankiai su srieginiu jdéklu turi tiksliai tikti
Slifavimo suklio sriegiui. Naudojant darbo jrankius,
kurie tvirtinami junge, darbo jrankio kiaurymés
skersmuo turi tiksliai tikti jungés jtvaro skersmeniui.
Darbiniai jrankiai, kurie netiksliai tinka ant elektrinio
irankio Slifavimo suklio, sukasi netolygiai, labai stipriai
vibruoja ir dél to Jus galite nesuvaldyti jrankio.
Nenaudokite pazeisty darbiniy jrankiy. Pries kiekvieng
naudojima patikrinkite darbo jrankius, pvz., Slifavimo
diskus- ar jie néra apluzinéje ir jtrike, Slifavimo Ziedus-
ar jie néra jtriike, susidévéje ir labai nudile, vielinius
Sepecius- ar jy vielutés néra atsilaisvinusios ar
nutriikusios. Jei elektrinis jrankis arba darbinis jrankis
nukrenta ant zemés, patikrinkite, ar jis nepazeistas, arba
naudokite nepazeista darbinj jrankj.

Kai Jus patikrinote ir jstatéte darbinj jrankj,
besisukancio darbinio priedo plokStuma neturi eiti per
Jusy ir greta esan€iy asmeny buvimo vieta ir leiskite
prietaisui viena minute suktis didziausiu greiciu.
PaZeisti darbiniai jrankiai daZniausiai l0zta per §f
tikrinimo laika,

Naudokités asmeninémis saugos priemonémis.
Priklausomai nuo atliekamo darbo, naudokités viso
veido apsauga, akiy apsauga ar apsauginiais
akiniais. Jei numatyta, naudokite respiratoriu,
klausos apsauga, apsaugines pirstines ar specialig
prijuoste, kuri nesudaryty salygy kontaktui su
mazomis abrazyvo ar $lifuojamos medziagos
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dalelémis. Akys privalo biti apsaugotos nuo  $alis
lekianciy pasaliniy kainy, kurie susidaro atliekant jvairius
darbus. Respiratorius ar dujokauké privalo sulaikyti
smulkias daleles, kylancias $lifuojant. Jei ilgg laika,
dirbote dideliame triukSme, galite pajusti klausos
susilpnéjima.

m  Sekite, kad pasaliniai asmenys islaikyty saugy
atstuma. Kiekvienas, jzengiantis j darbing zona,
privalo naudotis asmeninémis saugos priemonémis.
Detalés arba ldZusiy darbiniy {rankiy nuolauzos gali lékti
{ Salis ir taip pat suzeisti net uz darbinés zonos riby.

m Prietaisa laikykite tik uz izoliuoty rankenu, kai
atliekate darbus, kuriy metu darbinis jrankis gali
kliudyti pasléptus laidus ar savajj tinklo kabelj.
Kontaktas su laidais, kuriais teka elektros srové, gali
sukelti jtampa metalinése prietaiso dalyse ir sukelti
elektros smag;.

= Tinklo kabelj saugokite nuo besisukan¢iy darbiniy
jrankiy. Jei Jus nesuvaldysite prietaiso, tinklo kabelis
gali bati perpjautas arba pagriebtas ir Jusy plastaka arba
ranka gali pakliati | besisukantj darbinj jrank|.

m  Niekuomet nepadékite elektrinio jrankio, jei darbinis
jrankis dar nesustojo. Besisukantis darbinis jrankis gali
paliesti pavirsiy, ir todél Jas galite nesuvaldyti elektrinio
[rankio.

m  Niekuomet neneskite veikiancio elektrinio jrankio.
Atsitiktinio kontakto metu Jasy drabuzius gali pagriebti
besisukantis darbinis jrankis ir jis isigres { Jisy kuna.

m Reguliariai valykite elektrinio jrankio ventiliacinius
plySius. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa, ir
susikaupes didelis metaliniy dulkiy kiekis gali sukelti
elektros smugj.

m  Nenaudokite elektrinio jrankio arti degiujy
medziagy. KibirkStys gali uzdegti Sias medziagas.

m  Nenaudokite darbiniy jrankiy, skirty darbui su
ausinimo skys¢iu. Naudodami vandenj arba kitus
skystus audinimo skys€ius, galite gauti elektros smgj.

Atatranka ir atitinkami saugos nurodymai
Atatranka yra staigi reakcija | besisukancio darbinio jrankio,
pvz., Slifavimo disko, Slifavimo lekstelés, vielinio Sepecio ir t.t.,
strigima arba uzkliuvima, |strigimas arba uzkliuvimas salygoja
staigy darbinio jrankio stabdyma. Dél to elektrinis {rankis
jgauna nekontroliuojama pagreit] kryptimi, prieSinga darbinio
[rankio sukimosi krypciai.

Jei, pvz., 8lifavimo diskas [stringa arba uzklidna detaléje,

Slifavimo disko briauna, kuri yra detaléje, gali strigti ir dél to

Slifavimo diskas gali [0Zti arba sukelti atatranka,

Tada $lifavimo diskas artéja prie dirbanciojo arba tolsta nuo jo,

priklausomai nuo disko sukimosi krypties jstrigimo vietoje.

Slifavimo diskai ¢ia taip pat gali 10zti.

Atatranka yra neteisingo ar nekvalifikuoto darbo elektriniu

irankiu pasekmé. Naudojant zemiau apraSytas atsargumo

priemones, atatrankos galima i$vengti.

m  Elektrinj jranki laikykite tvirtai, kiing ir rankas
laikykite tokioje padétyje, kad atlaikytuméte
atatranka. Jei tik yra, visuomet naudokite papildoma
rankena, kad patikimai atlaikytuméte atatranka
ar jsisukancio disko reakcijos momenta.
Naudodamasis tinkamomis atsargumo priemonémis,
dirbantysis gali suvaldyti atatrankos ir atoveikio jégas.
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m Niekada nelaikykite ranky arti besisukancio darbinio
jrankio. Atatrankos atveju darbinis jrankis kliudyti Jisy
ranka.

m  Venkite pakrypti kiinu kryptimi, kuria juda elektrinis
jrankis veikiant atatrankos jégai. Atatranka stumia
elektrinj jrank{ prieSinga $lifavimo disko judéjimui
blokavimo vietoje kryptimi.

m Ypatingai atsargiai dirbkite prie kampuy, astriy krasty
ir t.t. Saugokite, kad jrankis neatsitrenkty j detale ir
nejstrigtu. Besisukantis darbinis jrankis ties kampais,
astriais kraStais arba kai atSoka, yra linkes uZstrigti. Dél
to galite nesuvaldyti jrankio arba jvykti atatranka.

m  Nenaudokite pjovimo grandiniy arba dantyty pjukleliy.
Tokie darbiniai jrankiai daznai sukelia atatranka arba
sunkiau pavyksta suvaldyti elektrinj jrankj.

Poliravimui skirti ypatingieji saugos nurodymai

m  Nepaleiskite jokiy palaidy poliravimo gaubto daliy,
ypac tvirtinimo virviy. Pasalinkite arba
sutrumpinkite tvirtinimo virves. Palaidos,
susisukancios tvirtinimo virvés gali apsisukti apie pirstus
arba jsipainioti | detale.

Kiti saugos nurodymai
m  Tinklo jtampa turi atitikti tampa, nurodyta jrankio skydelyje.
m Veleno fiksatoriy paspauskite tik tada, kai jrankis nesisuka.

Triuk$mas ir vibracija

III NURODYMAS

A koreguoto triuk§mo lygio vertés bei bendrosios virpesiy
lygio vertés nurodytos lenteléje kad 5.

TriukSmo ir vibracijos dydZiai iSmatuoti pagal EN 62841.

ATSARGIAI!
Pateikiami dydZiai galioja naujam jrankiui Kasdien
naudojant, triukSmo ir vibracijos lygis keiciasi.

[i]  Nuropymas

Siuose techniniuose reikalavimuose pateiktas vibracijos lygis
buvo iSmatuotas pagal EN 62841 standarte patvirtintus
matavimo metodus ir gali bati taikomas elektriniy jrankiy,
palyginimo metu.

Sis lygis taip pat gali bati taikomas apytikslei vibracijos
apkrovai jvertinti. Pateiktas vibracijos lygis nurodo pagrindine
elektrinio {rankio taikymo sritj.

Taciau jei elektrinis jrankis bus naudojamas kitoje srityje, su
kitais {statomaisiais {rankiais arba netinkamai atlikus
techninés prieZidros darbus, vibracijos lygis gali pakisti.
Todeél darbo metu vibracijos apkrova gali smarkiai padidéti.
Norint tiksliai {vertinti vibracijos apkrova, reikéty atsizvelgti ir {
laika, kada jrenginys yra iSjungtas arba veikia, taiau tuo metu
nenaudojamas. Siuo atveju darbo metu vibracijos apkrova gali
smarkiai sumazéti.

Kad operatorius baty apsaugotas nuo vibracijos poveikio,
batina imtis papildomy saugos uZtikrinimo priemoniy, tokiy,
kaip elekriniy ir jstatomujy jrankiy techniné priezidra, Siltai
laikomos rankos, darbo proceso organizavimas.

ATSARGIAII

Jei triukSmo slégis didesnis, negu 85 dB(A), bitina naudotis
klausos apsauga.



E-SERIES PRO XP 125-15

Bendras jrankio vaizdas (A pav)

1 Gaubtas virs rankenos
su ventiliaciniais plySiais ir sukimosi krypties rodykle.
Pavaros galvuté *
Tinklo kabelis, 4 m ilgio, su Sakute
Sukimosi grei€io reguliavimo ratukas
Jungiklis
jjlungimui ir iSjungimui, taip pat jsisukimui iki parinkto
sukimosi greicio.
6 Fiksatoriaus mygtukas
fiksuojantis jungiklj (5) ilgalaikio darbo rezime.
7 Jrankio skydelis *
8 Lipnus padas
Lekstés fiksavimo jtaisas

[, N~ )

Torx" verzliaraktis T20 *

* nepavaizduotas

Nurodymai dirbant

A ISPEJIMAS!
Pries bet kokius poliruoklio techninio aptarnavimo darbus
iStraukite i elektros tinklo lizdo poliruoklio kistuka.

Prie$ pirma naudojima
Poliruoklj iSpakuokite, patikrinkite komplekta ir ar jrankis
nepazeistas transportuojant.

Irankio tvirtinimas arba keitimas (B pav)

m  |3traukite kiStuka iS tinklo lizdo.

m  Sucentrave poliravimo priemong i$ akies, stipriai
prispauskite ja prie lipnaus pado (8). Naudokite tik
nepazeistg poliravimo jrank|.

m  |kiSkite Sakute | lizda,

m  |junkite poliruoklj (neuzfiksuodami jungiklio) ir leiskite jam
pasisukti apie 30 sekundziy. Patikrinkite, ar néra
disbalanso arba vibracijy.

| Poliruoklj iSjunkite.

ljungimas ir iSjungimas

Jjungimas trumpalaikio darbo rezimui be

fiksavimo (C pav)

m Jungiklj paspauskite ir laikykite paspausta.

m  Norédami i§jungti, jungiklj atleiskite.

Jjungimas ilgalaikio darbo rezimui su fiksavimu

NURODYMAS
Elektriniame jrankyje yra jmontuota pakartotinio paleidimo
blokuoté. Tai reiskia, kad po maitinimo nutrikimo, jjungtas
elektrinis jrankis vél pradeda veikti.
Pakartotinis elektrinio jrankio jjungimas po
maitinimo nutriikimo
— I8junkite elekirinj franki.
— Vél jjunkite elektrinj jrank|.

D pav:

m  Jungikl{ paspauskite ir laikykite paspausta,

m  Fiksavimui laikykite nuspaude fiksatoriy ir jungiklj
atleiskite.

E pav:

m Norédami iSjungti jrankj, trumpai paspauskite jungiklj ir
atleiskite.

Sukimosi grei€io reguliavimas (F pav)

m  Norédami parinkti sukimosi greitj, reguliavimo ratuka
pasukite | reikiama padét].

m  Afsargiai spaudziant jungiklj (5), jrankis jsisuka iki
pasirinkto sukimosi greiCio.

i]  NuropYMas

Esant per dideliam apkrovimui arba perkaitimui ilgalaikio
darbo rezime prietaisas automatiskai sumazina sukimosi
greitj, kol jrankis atvésta.

Patarimai dirbant (G pav)

ATSARGIAI!
Po isjungimo diskas dar kurj laikg sukasi.

[i]  NurobYmas

Pakeitus jrankj (pvz., vilnonis skritulys vietoj poliravimo

kempinés), dél svorio skirtumo gali sustipréti vibracija.

Reguliavimo ratuku (4) keiskite sukimosi daznj tol, kol

sumazés vibracija.

—  Pries priglaudziant maSinéle prie poliruojamo paviriaus,

jjunkite ja ir palaukite, kol bus pasiektas nustatytas
sukimosi daznis.

— Norint gauti puikius poliravimo rezultatus bei prailginti
irankio eksploatacijos laika, judinkite poliruokl| per poliruo-
jama pavirsiy su nedidele prispaudimo jéga apskritiminiais
judesiais su uzleidimu.

— Jei pavirSius lengvai pazeidziamas (pvz., automobilinis
lakas) dirbkite neagresyviai, mazesniu sukimosi greiciu ir
maza prispaudimo jéga.

— Naudojant poliravimo pasta, kiekvienai pastos rasiai
naudokite atskirg poliravimo diska.

Daugiau informacijos apie gamintojo produkcijg rasite

internete adresu: www.indasa-abrasives.com.

Techninis aptarnavimas ir prieziura

A ISPEJIMAS!
Prie$ bet kokius poliruoklio techninio aptarnavimo darbus
iStraukite i elektros tinklo lizdo poliruoklio kistuka.

Valymas

m  Reguliariai valykite jrankj ir ventiliacinius plySius. Kaip
daznai tai reikia daryti, priklauso nuo apdirbamos
medziagos ir naudojimo trukmés.

m Vidine korpuso ertme reguliariai prapdskite sausu
suspaustu oru.

Angliniai Sepetéliai

Poliruoklio angliniai Sepetéliai yra savaime atsijungiantys.

Savaime atsijungiantiems Sepetéliams pasiekus susidévéjimo

riba, poliruoklis automatiskai isijungia.
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@ NURODYMAS

akeitimui naudokite tik originalias, gamintojo tiekiamas
dalis. Tuo atveju, jei naudojami kity firmy gaminiai,
gamintojo garantiniai jsipareigojimai negalioja.

Pro ventiliacinius plySius darbo metu gali matytis Sepeciy
kibirkS¢iavimas.

Jei Sepetéliai stipriai kibirk¢iuoja, poliruoklj nedelsiant
iSjunkite. Kreipkités | gamintojo jgaliotas serviso dirbtuves.

Pavara

NURODYMAS

Neatsukinékite pavaros galvutes sraigty garantiniu
laikotarpiu. Jei nesilaikysite Sio reikalavimo, gamintojo
garantiniai jsipareigojimai negalios.
Nudilusiy daliy pakeitimas
Savikéliy leks¢iy keitimas
m  |Straukite kiStuka iS tinklo lizdo.
m Nuimkite poliravimo kempine.
; Masinéle padékite ant nugarélés.

av:
m Varztus atsukite ,Torx" verZliarakéiu ir iSsukite (1.).
m Nuimkite nudilusias lekStes (2.).
m  PaSalinkite viduje esancius nesvarumus.

| pav:
Jl I$lygiuokite tvirtinimo angas ir uzdékite nauja lekste (3.).
av:
| |sukite varztus ir priverzkite , Torx" verZliarakéiu (4.).
Sukimo momentas 2,5-3,0 Nm (1.8-2.2 ft. Ib.))
tlikite bandomajg paleist]. Patikrinkite, ar néra
dishalanso arba vibracijy.

ATSARGIAI!
Neteisingas sukimo momentas gali paZeisti prietaisg ir
apdirbama pavirsiy.
Remontas
Remontuoti $lifuoklj atiduokite tik | gamintojo jgaliotas
dirbtuves.

Atsarginés dalys, priedai ir reikmenys

NURODYMAS
Galima naudoti tik INDASA leidziamus jrankius.
Kitus priedus ir reikmenis rasite gamintojo kataloguose.
Surinkimo bréZinius ir atsarginiy daliy saradus rasite masy,
pagrindiniame puslapyje: www.indasa-abrasives.com

Nurodymai utilizuoti

ISPEJIMAS!
Pasalinkite susidévéjusiy jrankiy tinklo kabelj, kad jy nebaty
galima naudoti.

Tik ES Salyse

E NeiSmeskite elektriniy jrankiy, { buitiniy atlieky,
konteinerius!

Pagal Europos Sajungos direktyva Nr. 2012/19/ES dél seny,

elektros ir elektroniniy jrankiy ir pagal Salies vidaus jstatymus

pasene elektriniai jrankiai turi bati renkami atskirai ir

utilizuojami arba perdirbami taip, kad nekenkty aplinkai.

@ NURODYMAS
Informacijg apie utilizavimo galimybes gausite i$ pardavéjo!
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C €-Atitikimo deklaracija

Atsakingai pareiSkiame, kad 5 apraSytas gaminys atitinka

tokius standartus arba normatyvinius dokumentus
EN 62841 pagal direktyvy 2014/30/ES, 2006/42/EB,
2011/65/ES apibréZtis.

Uz techning dokumentacijg atsakingas:

INDASA - IndUstria de Abrasivos, S.A.

Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.

Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

e

Maria Manuel Santos
Director

November, 2022

INDASA - IndUstria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Atsakomybés pasalinimas

Gamintojas ir jo atstovai neatsako uz nuostolius ir negautg
pelng dél darbinés veiklos nutraukimo, kurj sukélé gaminys
arba trikstama galimybé naudotis gaminiu.

Gamintojas ir jo atstovai neatsako uz nuostolius, atsiradusius dél
naudojimo ne pagal paskirtj arba kartu su kity gamintojy,
gaminiais.derer Hersteller verursacht wurden.
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Izmantotie simboli

A BRIDINAJUMS! 3

Apzimé tiesu draudo$u bistamibu. ST noradijuma
neievérosanas gadijuma draud néve vai [oti smagas
traumas.

UZMANIBU! .

Apzimé iespéjamu bistamu situaciju. ST noradijuma
neievérosanas gadijuma draud traumas vai materiali
zaudejumi.

[i]  NorApiums
Apzimé izmanto$anas ieteikumus un svarigu informaciju.

Simboli uz instrumenta

Pirms ekspluatacijas izlasiet lietoSanas
pamacibu!

Nésajiet acu aizsargu!

Aizsargklas II

[]| (inaizolacia)

Noradijums par vecas iekartas likvidéSanu
(sk. 116. Ipp.)!

Jusu drosibai

A BRIDINAJUMS!

Pirms pulétaja izmantoSanas izlasiet un tad rikojieties:

- $o lietoSanas pamacibu,

- pievienotas broSiras ,Vispargjiem droibas tehnikas
noradijumiem* darba ar elektroinstrumentiem
(Aprakstu-Nr.: 334.480),

- darba iecirkni paredzétajiem nelaimes gadijumu

. aizsardzibas noteikumiem un instrukciiam.

Sis pulétajs ir konstruéts, balstoties uz jaunako tehnikas

limeni un atzitiem droibas tehnikas noteikumiem.

Neskatoties uz to, tas izmantotajam vai treSajam personam

ekspluatéSanas laika var rasties dzivibai bistamas

situacijas, ka arf masinas bojajumi vai citi materiali

zaudéjumi. Pulétaju jalieto tikai

- saskana ar noradijumos paredzétajiem lietoSanas
noteikumiem,

- nevainojama stavokir atbilstosi dro$ibas tehnikas
noteikumiem.

Dro8ibu ietekméjosi traucéjumi nekavéjoties janovers.

Noteikumiem athilstoSa izmanto$ana

Sis portativais ekscentra pulétajs paredzéts

— Izmanto$anai ripnieciba un amatnieciba,

- dazadiem puléSanas darbiem, ka piem., automasinu
lakoto virsmu, mébelu un metala virsmu puléSanai ar
puléSanas sukliem, aitadu un kazokadam,

- izmantojot ar puléSanas instrumentiem, kuru pielautais
apgriezienu skaits sastada vismaz 500 apgr./min.

Drosibas tehnikas noradijumi pulésanai

/N BRIDINAJUMS!

Izlasiet visus elektroinstrumenta piegades komplekta

ietvertos drosibas tehnikas noteikumus, noradijumus,

attélus un specifikacijas. Drosibas tehnikas noteikumu un
noradijumu neievéro$anas gadijuma var tikt izraisitas
elektrotraumas, ugunsgréks un/vai smagi ievainojumi.

Saglabajiet visus drosibas tehnikas noteikumus un

noradijumus nakotnei.

m  Sis elektroinstruments paredzéts izmantoSanai ka
puléSanas masina. levérojiet visus drosibas tehnika
noteikumus, noradijumus, attélojumus un datus, kurus
Juis sanémat kopa ar $o ierici. Ja netiks ievéroti sekojosie
noradijumi, tad var tikt izraisita elektrotrauma, uguns un/vai
smagi ievainojumi.

m Sis elektroinstruments nav piemeérots slipésanai,
slipéSanai ar smilSpapiru, darbam ar stiep|u sukam un
grieéanai ar shipripu. Izmantojot elektroinstrumentu

arbiem, kuriem tas nav paredzéts, var tikt izraisita
bistamtba un traumas.

m Neizmantojiet aprikojumu, kuru razotajs nav speciali
paredzéjis vai ieteicis $im elektroinstrumentam.
Tas apstaklis, ka Jas varat aprikojumu piestiprinat pie
sava elektroinstrumenta, vél negaranté ta drosu
izmantoSanu.

m PieJaujamam iesaistama instrumenta apgriezienu
skaitam jabut vismaz tik augstam, ka uz
elektroinstrumenta noraditajam maksimalajam
apgriezienu skaitam. Aprikojums, kas griezas atrak par
pielaujamo atrumu, var saldzt un tikt atmests atpakal.

m |esaistama instrumenta aréjam diametram un
biezumam jatbilst elektroinstrumenta dotajiem
izmériem. Nepareizi izméritos izmantojamos
instrumentus nevar pietiekami ekranét vai kontrolét.

m  Darbinstrumentiem, kas stiprinami ar vitnes palidzibu,
stiprino$ajai vitnei precizi jaatbilst slipmasinas
darbvarpstas vitnei. Darbinstrumentiem, kas stiprinami
ar balstpaplaksnes palidzibu, atvéruma diametram
jaatbilst balstpaplaksnes stiprinosa pacéluma
diametram. Darbinstrumenti, kuri precizi nepiegul
elektroinstrumenta slipéSanas darbvarpstai, griezas
nevienmerigi, loti stipri vibré un var izraistt kontroles zudumu.

m  Neizmantojiet bojatus izmantojamos instrumentus.
Ikreizi pirms darbinstrumentu lietoSanas parbaudiet,
vai tie nav bojati, pieméram, vaislipésanas diski nav
atslanojusies vai ieplaisajusi, vai slipésanas
pamatné nav vérojamas plaisas un vai stiep|u suku
veidojosas stieples nav valigas vai atlizuSas.

Ja elektroinstruments vai izmantojamais
instruments nokrit, parbaudiet ta bojajumus vai
izmantojiet nebojatu izmantojamo instrumentu. Ja ir
notikusi izmantojama instrumenta kontrole unt
izmantos$ana, tad Jums un tuvuma esosajam
personam jaatrodas arpus rotéjosa izmantojama
instrumenta plaknes un jalauj iericei vienu minati
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rotét ar visaugstako apgriezienu skaitu. Bojati
izrrantojamie instrumenti Saja parbaudes laika parasti
saluzt.

m  Nésajiet individualu aizsargaprikojumu. Atkariba no
pielietojuma, izmantojiet visas sejas aizsargu, acu
aizsargu vai aizsargbrilles. Ja nepieciesams,
nésajiet putek|u masku, dzirdes aizsargu,
aizsargcimdus vai specialu priekSautu, kas aizsarga
Jus no slipéSanas un materiala stkajam dalinam.
Acis jaaizsarga no lidojoSiem sveSkermeniem, kuri
rodas dazadu pielietojumu laika. Puteklu vai filtréjoSai
aizsargmaskai jafiltré putekli, kuri rodas darba laika. Ja
Jus ilga laika posma esat paklauts lielam troksnim, tad
Jis varat zaudét dzirdi.

m leveérojiet, lai citas personas atrastos drosa attaluma
no Jisa darba zonas. Katram, kas ierodas darba
zona, janésa individualais aizsargaprikojums.
Sagataves atlizas vai salizusi izmantojamie instrumenti
var aizlidot un izraistt traumas ari arpus tie$as darba
zonas.

m  Turiet instrumentu tikai aiz izoletajam rokturu
vietam, ja izpildat darbus, kuru laika izmantojamais
instruments var aizskart nosléptus elektriskos
vadus vai pasa instrumeta tikla kabeli. Kontakts ar
zem sprieguma eso0380 vadu var izraisit spriegumu art
ierices metala detalas un izraisit elektrotraumu.

m leveérojiet, lai tikla kabelis neatrastos rotéjoso
izmantojamo instrumentu tuvuma. Ja tiek pazaudéta
kontrole par ierici, tad tikla kabeli var pargriezt vai
aizskart un Jasu delna vai roka var iekldt rotgjosaja
izmantojama instrumenta.

m  Nekad nenolieciet elektroinstrumentu, pirms
izmantojamais instruments nav pilnigi apstajies.
Rot&jo3ais izmantojamais instruments var kontaktéties
ar virsmu, kur tas ir janoliek, ka rezultata Jas varat
pazaudét kontroli par elektroinstrumentu.

m  Nelaujiet elektroinstrumentam darboties, ja Jus to
nesat. Jusu apgérbs var nejausi saskarties ar rotéjoso
izmantojamo instrumentu un izmantojamais instruments
var ieurbties Jusu kermenT.

m  Regulari tiriet elektroinstrumenta ventilacijas
spraugas. Motora ventilators ievelk korpusa putekus,
un liels sakraju$os metala puteklu daudzums var izraisit
elektrobistamtbu.

m  Neizmantojiet elektroinstrumentu viegli
uzliesmojoSu materialu tuvuma. Dzirksteles var Sos
materialus aizdedzinat.

m  Neizmantojiet izmantojamos instrumentus, kuriem
nepiecieSami Skidri dzeséSanas lidzekli. Udens vai
cita Skidra dzesésanas lTdzekla izmanto$ana var izraisrt
elektrotraumu.

Atsitiens un atbilstosi droSibas tehnikas
noteikumi

Atsitiens ir kustiba eso$a iesaistama instrumenta ka piem.,
slipripas, slipéSanas $Kivja, stieplu sukas pek3sna aizakéjosa
vai blokgjoSa reakcija, kas izraisa rot&jo$a izmantojama
instrumenta pékSnu apstasanos. Ta rezultata tiek izraisits
elektroinstrumenta nekontroléts paatrinajums pret iesaistama
instrumenta rotacijas kustibu bokésanas vieta.

Ja piem., kada slipripa ieakéjas sagatavé vai to blokg, tad
slipripas mala, kura tiek iegremdéta sagatavé, var sapities
un ar to izlauzt slipripu vai izraistt atsitienu. Tad slipripa kustas
uz apkalpojo$as personas pusi vai no tas prom, atkariba no
|ripas rotacijas virziena blokéSanas vieta. Ta slipripas var art
Uzt
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Atsitiens ir nepareizas vai kldainas elektroinstrumenta

izmanto$anas rezultats.

To var novérst, ievérojot attiecigus dro$ibas tehnikas

noteikumus, kuri tiek zemak aprakstiti.

m  Stingri turiet elektroinstrumentu un nostadiet savu
kermeni un rokas tada pozicija, ar kuru Jus varat
uztvert atsitiena spéku. Ja ir, vienmér izmantojiet
papildrokturi, lai Jums péc iespéjas labi varétu
kontrolét atsitiena spéku vai reakcijas momentu
palaides laika. Apkalpojos$a persona, ievérojot pieméro-
tus dro$ibas pasakumus, var parvaldit atsitiena un
reakcijas spékus.

m  leveérojiet, lai Jusu rokas nekad neatrastos rotéjosa
izmantojama instrumenta tuvuma. Atsitiena laika
izmantojamais instruments var izdartt kustibu pari Jasu
rokai.

B [zvairieties ar savu kermeni no vietas, kura
elektroinstruments atsitiena laika tiek virzits.
Atsitiens virza elektroinstrumentu virziena, kas ir pretéjs
slipripas kustibai blokéSanas vieta.

m  |pasi uzmanigi stradajiet vietas ar stiiriem, asam
malam utt. Novérsiet izmantojamo instrumentu
atlékSanu no sagataves un iespilésanos taja.
Rot&joSam izmantojamam instrumentam ir nosliece
iespiléties stiros, asas malas vai art atsitiena laika. Tas
izraisa kontroles zudumu vai atsitienu.

m  Neizmantojiet kédes vai zobzagplatni. Tadi
izmantojamie instrumenti bieZi izraisa atsitiena vai
kontroles zaudéSanu par elektroinstrumentu.

Ipasi droSibas tehnikas noteikumi puléSanai

m  leveérojiet, lai puléSanas apvalka detalas nebitu
valigas, Ipasi nostiprinaSanas auklas. Nesablivéjiet
un nesaisiniet nostiprinasanas auklas. Valgjas, l1dzi
rotgjoSas nostiprina$anas auklas var satvert Jisu
pirkstus vai aizkerties sagatave.

Citi drosibas noradijumi

m  Tikla spriegumam jasaskan ar sprieguma datiem uz firmas
plaksnites.

m  Darbvarpstas aretieri nospiediet tikai tad, kad slipéSanas
instruments atrodas miera stavoklr.

Troksni un vibracija

Iil NORADIJUMS

Ar A novértéto trok$nu limeni, ka ari kopéjas vibraciju
Vvértibas skatit tabula ka 5. lpp.

TrokSnu un svarstibu koeficienti tika noteikti atbilstoSi
EN 62841.

UZMANIBU!

Dotas mérvienibas attiecas uz jaunam iericém. Izmantojot
katru dienu, izmainas trok$pu un svarstibu koeficienti.

[i]  NorAbisums

Sajas tehniskajas prasibas noradrtais svarstibu limenis ir
izmérits atbilstoSi EN 62841 normétajai mérisanas metodei
un elektroinstrumentu salidzinaSanai var tik savstarpgji
izmantots.

Tas ir piemérots arf ieprieks&jai svarstibu slodzes noveérteSanai.
Dotais svarstibu limenis parada galvenos elektroinstrumenta
izmantoSanas veidus. Bet, ja elektroinstruments ar atkirigiem
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rezerves instrumentiem vai nepietiekamu apkopi tiek pielietots
citadai izmanto$anai, tad var rasties svarstibu limena
novirzes. Tas var ievérojami palielinat svarstibu slodzi visa
darba laika perioda.

Precizai svarstibu slodzes noteikSanai janem véra ari tas
laiks, kura ierice ir gan izslégta, vai arf darbojas, bet

faktiski neatrodas darba procesa.

Tas var ievérojami samazinat svarstibu slodzi visa darba laika
perioda.

Sastadiet droSibas tehnikas papildnoteikumus stradajosas
personas aizsardzibai pret svarstibu iedarbibu, ka piem.,
aftieciba uz: elektroinstrumenta un rezerves instrumentu
apkopi, roku siltuma saglabasanu, darba procesu
organizaciju.

UZMANIBU!

Skanas spiedienam parsniedzot 85 dB(A), janésa skapas
aizsargu.

Iss apskats (A attéls)

1 Roktura apvalks
Mit Luftaustritt und Drehrichtungspfeil.

Parvada galva *
3 4,0 m tikla kabelis ar tikla kontaktdaksu

Apgriezienu skaita iepriekSizvéles nostadiSanas
disks

5  Sledzis
lesleg$anai un izslégSanai, ka arf palaidei Iidz
paredzéta apgriezienu skaita sasnieg3anai.

6 AretéSanas taustin$
Sledza (5) ilgstoSas ekspluatacijas fikséSanai.

7 Firmas plaksnite *
LipSkivis
Skivja stiprinajums

,Torx" T20 uzgrieznu atsléga *

* bez attéla

LietoSanas noteikumi

A BRIDINAJUMS!
Veicot visus pulétaja apkopes darbus, vienmér atvienojiet
tikla kontaktdakSu.

Pirms ekspluatacijas
Iznemiet pulétaju no iepakojuma, parbaudiet komplekta
sastavu un transportéSanas rezultata gatos bojajumus.

Instrumenta nostiprinasana vai nomaina

(B attéls)

m  Atvienojiet kontaktdakSu.

m  Centré&jot ar acuméru, stingri uzspiediet puléSanas
lidzeklus uz lipSkivja (8). Izmantojiet tikai nebojatu
pulé$anas instrumentu.

m  |espraudiet kontaktdakSu kontaktligzda.

leslédziet pulétaju (bez iefikséSanas) un laujiet pulétajam
apm. 30 sekundes darboties. Veiciet nelidzsvarotibas un
vibracijas parbaudi.

B [zsleédziet pulétaju.

lesleg$ana un izslégSana

Islaiciga darba rezims bez iefiksé$anas (C attéls)
m  Spiediet slédzi un turiet to nospiestu.
m Laiizslégtu, sledzi atlaidiet.

ligstoss darba rezims ar iefikséSanos

NORADIJUMS
Elektroinstrumentam ir atkartotas ieslég$anas blokétajs. Tas
nozimé, ka péc stravas padeves partraukuma ieslégts elektro-
instruments no jauna neieslégsies.

Péc elektroenergijas padeves partraukuma

elektroinstrumentu izslédziet un ieslédziet no

jauna

- Elektroinstrumentu izslédziet.

- Elektroinstrumentu ieslédziet.

D attéls:

m  Spiediet slédzi un turiet to nospiestu.

m  FikséSanai turiet nospiestu aretéSanas pogu un slédzi
atlaidiet.

E attéls:

m  |erices izsleég$anai Tsi nospiediet slédzi un atlaidiet.

Apgriezienu skaita iepriekSizvéle (F attels)

m Darba apgriezienu skaita nostadiSanai pagrieztiet
iestati$anas disku uz nepiecie$amo vértibu.

m  Jtigi darbinot sledzi (5), ierice pariet uz izvéleto augstako
apgriezienu skaitu.

@ NORADIJUMS

lgstosi ekspluatéjot, parslodzes vai parkarses gadijuma
ierice automatiski samazina apgriezienu skaitu lidz
pietiekamas atdzeses sasniegSanai.

Darba noradijumi (G attéls)

UZMANIBU!

Péc izslégsanas slipéSanas instruments isu laiku turpina
griezties.

NORADIJUMS

Péc instrumentu nomainas (piem., nomainot aitadu ar

puléSanas sikli) sakara ar svara atskiribu var rasties

paaugstinata vibracija. lzmainiet nostati$anas diska (4)

darba apgriezienu skaitu ta, lidz vibracija samazinas.

- lesledziet masinu pirms uzlikSanas uz puléSanai
paredzétas virsmas un darbiniet to, Idz tiek sasniegts
nostadrtais apgriezienu skaits.

- Labas puléSanas jaudas un augstas instrumenta
ilgizturibas panaksanai, viegli piespiezot, virziet pulétaju
ar aplveida, nosedzo$am kustibam pa pulésanai
paredzéto virsmu.

- Apstradajot jatigas virsmas (piem., autolakas),
nestradajiet agresivi, bet gan ar zemu apgriezienu skaitu
un pazeminatu spiedienu.

- Izmantojot puléSanas pastu, katram instrumentam lietojiet
atsevisku pastu.

Papildinformaciju par razotaja izstradajumiem var sanemt

zem www.indasa-abrasives.com.
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Tehniska apkope un kop$ana

N\ BriDINAJUMS!
Veicot visus pulétaja apkopes darbus, vienmér atvienojiet
tikla kontaktdak$u.

TinSana

m  Regulari tiriet ierici un ventilacijas spraugas. TifiSanas
bieZums atkarajas no apstradajama materiala un no
lietoSanas ilguma.

m Korpusa iekSpusi kopa ar motoru regulari jaizpas ar sausu
saspiesto gaisu.

Og|sukas

Pulétajs ir aprikots ar atslégSanas oglém.

Sasniedzot atsleég$anas oglu nodiluma robezu, pulétajs
automatiski izsledzas.

NORADIJUMS
Nomainai izmantojiet tikai raZotaja originaldetalas.
Izmantojot citus raZojumus, tiek dzésti raZotgja garantijas
pienakumi.
Caur pakal&jam ventilatora spraugam darba laika var novérot
ogluguni.
Stipras ogluguns gadijuma pulétaju nekavéjoties izsledziet.
Nododiet pulétaju razotaja autorizéta servisa darbnica.

Parvads

@ NORADIJUMS

arantijas termina laika neatlaidiet parvada galvas skraves.

NeievéroSanas gadijuma tiek dzésti raZotaja garantijas

pienakumi.

NodiluSo daJu nomainiSana

LipSkivja nomaina

| Atvienojiet kontaktdak3u.

m  Nonemiet puléSanas stkli.

m  Nolieciet ma$inu uz mugurpuses.

H attéls:

| AtskrOvéjiet skraves ar ,Torx” uzgrieznu atslégu un
iznemiet tas (1.).

m Nonemiet nodiluSo lipskivi (2.).

m  Notiriet iekSpusé esoSos netirumus.

| attéls:

m  Pareizi novietojiet stiprinajuma atveres un uzlieciet jauno
disku ar liplentas stipringjumu (3.).

J attéls:

| |eskrOvéjiet skrives un pievelciet tas ar , Torx" uzgrieznu
atslegu (4.). (pievilkSanas moments 2,5-3,0 Nm
(1,8-2,2 marc. uz pédu))

m Veiciet izméginajumu. Parbaudiet nelidzsvarotibu un
vibraciju.

UZMANIBU!

Nepareizs pievilksanas moments var izraisit ierices un

apstradajamas virsmas bojgjumus.

Remontdarbi

Remontdarbus javeic tikai razotaja autorizéta klientu servisa

darbnica.
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Rezerves dajas un aprikojums

NORADIJUMS
Drikst izmantot tikai firmas INDASA atlautos instrumentus.
Ar informaciju par papildaprikojumu, Tpasi par instrumentiem
un pulésanas paligliazekliem, var iepazties razotéja
katalogos. Detalu izkartojuma attélus un rezerves dalu
sarakstus Jas atradisiem musu méajas lapa:
www.indasa-abrasives.com

Noradijumi par likvidéSanu

/\  BRIDINAJUMS!
Nodrosiniet nolietoto iericu nelietojamibu, likvidéjot to tikla
kabeli.

Tikai ES valstim
Nelikvidgjiet elektroinstrumentus kopa ar

parastajiem atkritumiem.
Vadoties péc Eiropas 2012/19/ES direktivas ,Par vecam
elektronikas un elektroiekartam“ un ietverot nacionalaja
likumdo$ana, nepiecieSama nolietotu elektroinstrumentu
Skirota savak$ana un nodoSana otrreizéjai, vidi saudzgjosai

arstradei.
m NORADIJUMS

Informaciju par ierices likvidésanas iespéjam var sanemt
specializétaja veikala.

C €-Atbilstiba

Uz savu atbildibu deklarcjam, ka 5. Ipp. aprakstitais
izstradajums atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem:
EN 62841 atbilstosi direktivu 2014/30/ES, 2006/42/EB,
2011/65/ES noteikumiem.
Par tehnisko dokumentaciju atbild:
INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

g

Maria Manuel Santos
Director

November, 2022

INDASA - Industria de Abrasivos, S.A.
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O.
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Atbildibas izslegSana

Razotajs un vina parstavis nav atbildigi par zaudé&jumiem un
pelnas zudumiem uznémuma darbibas partraukSanas
gadijuma, kurs tika izraisits izstradajuma vai izstradajuma
neiespéjamas izmanto$anas dé|.

RaZotajs un vina vietnieks nav atbildigi par materialajiem
zaudejumiem, kuri tika izraistti, izstradajumu neprasmigi
izmantojot vai izmantojot to savienojuma ar citu razotaju
izstradajumiem.
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